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Аннотация
Таш, Зак и дядя Хул делают остановку на планете Итор, чтобы пополнить запасы. Также им необходим особый минерал, в котором нуждаются корабельные двигатели. На Иторе такого нет, но иторианцы знают, где его можно достать — в горнодобывающей колонии в центре астероидного пояса, кишащего космическими слизнями. Путешествие к этой колонии очень опасно. Но ничто не может подготовить Хула, Таш и Зака к тому, что они увидят, достигнув пункта назначения. 
Из катакомб появляется древнее существо. Оно таилось там и ждало подходящего случая много-много лет. Его нельзя увидеть. Оно — чистое зло. И называется оно Спора.


Джон Уайтман
Галактика страха: 9. Спора


Пролог

Там, глубоко в темноте, оно ждало. Ждало этого момента на протяжении сотен лет. Оно не могло двигаться. Но это уже ненадолго. Скоро оно будет свободным. Оно уже могло чувствовать дыхание живых существ по ту сторону своей темницы. Очень долгое время там не было никого, но сейчас кто-то живой стал совсем рядом.
Существо в тюрьме уже чувствовало их. Надо было лишь ждать. Больше чем что-либо на этом свете, оно желало вступить с ними в контакт.
— Идите ко мне, — думало оно, — я хочу присоединиться к вам. И присоединить всех вас к себе. Знать и ощущать вас всех.
Это было правдой. Оно хотело знать всех и каждого, стать частью каждого живого существа.
Оно ощущало приближение жизни. Скоро оно будет вновь свободно.
Но вдруг живые существа покинули это место. Они уехали, так и не открыв его места заточения. Они были совсем рядом, чтобы оно могло присоединиться к ним.
Сильное разочарование охватило существо, томящееся во мраке. Но это чувство быстро исчезло. Его дом, его тюрьма, его могила уже была обнаружена. В конечном итоге, скоро кто-то все равно откроет дверь. А значит надо всего лишь подождать. Существо ждать могло.

Глава 1

— Привет. Здесь кто-нибудь? Здесь есть кто-нибудь вообще?
Тринадцатилетняя Таш Арранда откинулась назад и смотрела на слова, появившиеся на дисплее. Она использовал систему связи всей галактики, названную Холонет. Многие использовали ее, чтобы проводить исследования, прочитать что-нибудь интересное. Таш использовала ее, чтобы поговорить с кем-либо еще, тем, кому надоело быть такой же одинокой, как и она сама. Но никто не ответил.
Таш отвернулась от компьютера, чтобы посмотреть чем еще можно заняться. Она всегда соблюдала порядок в своей каюте и убирала все вещи на место. Но в этот раз она увидела то, что забыла убрать.
Это был красный шар, размером с ее собственную голову, сделанный из мягкого, гибкого материала. Он был несколько тяжеловат, потому что в шаре скрывался, на самом деле, маленький компьютер и небольшой двигатель, который двигал его. Вещь называлась скоростным шаром, и был одним из немногих вещей, которые хранила Таш.
Скоростной шар был когда-то любимой игрой Таш. На нем сражались две команды, которые соревнуясь друг с другом, пытались захватить мир, а сам шар был запрограммирован так, чтобы избежать этого. Как только одна из команд ловила его, они должны были сформировать цепочку и передавать шар от одного к другому к намеченной цели. Другая же команда пыталась этому помешать. Таш была не лучшим атлетом, собственно поэтому и не была лучшим игроком. Однако играть в скоростной шар очень любила. Любила быть с друзьями, быть частью команды.
Вздохнув, Таш посмотрела вдаль. Она больше не играла в скоростной шар. Воспоминания о своих старых друзьях были для нее слишком болезненными.
Таш выключила компьютер. Сейчас у нее вовсе пропало желание говорить с кем-либо. Можно, конечно, было выйти из каюты и пойти на мостик. Ее двенадцатилетний брат Зак и их дядя Хул были оба на борту корабля "Саван". Но проблема была в том, что Зак вновь будет бормотать об обмотках двигателя и сервомоторах, которые он конструировал, а дядя Хул обсуждать население планет, о которых она даже никогда и не слышала. Они никогда не говорили о тех вещах, о которых бы хотелось поговорить ей. Кроме того, Таш хотела не только побыть в компании. Она была частью команды, как тогда, во время игры в скоростной глобус. Она хотела быть со своими ровесниками, хотела чувствовать себя нужной.
Конечно, было сложно найти другую тринадцатилетнюю девочку, которая потеряла своих родителей и друзей, когда ее родной мир Алдераан был уничтожен, а ее саму принял дядя шиидо, который мог принимать форму любых существ в галактике, а затем, чтобы она узнала, что может чувствовать то, что старые рыцари Джедаи называли Силой.
Она нахмурилась, смотря на свое отражение в темном компьютерном экране.
— Никакой хандры, — сказала она себе, — рыцари Джедаи не хандрят.
Конечно, она даже близко не была, чтобы быть рыцарем Джедаем. Требовались годы обучения, да и не было никаких Джедаев, которые бы смогли учить ее. Они все были уничтожены Империей. Также как были убиты ее родители и друзья.
Был лишь один человек, который как она думала, мог бы понять ее переживания — повстанец по имени Люк Скайуокер. Она уже дважды встречала его и чувствовала, что он также ощущает Силу. Но у нее не было ни малейшего способа войти с ним в контакт. Мысль о том, что Люк может быть там где-нибудь, но недосягаем, делало мысли Таш в ее голове еще более темными.
— Что-то ты невесела сегодня, — саркастически сказала она своему отражению, — тебе нужен кто-то кто мог вывести тебя из твоего мрачного настроения.
Вдруг позади нее раздался громкий голос: "Берегись головы-молотка".
Она подпрыгнула с места, как вдруг что-то на полной скорости врезалось прямо ей в живот. Она вскрикнула от удивления и упала на кресло в сплетении рук.
Когда она разобралась что к чему, потирая живот, она увидела, как Зак потирает свою голову.
— С тобой все хорошо? — спросил он.
— Думаю, что да, — ответила Таш, — а с тобой?
— Со мной точно да, — сказал Зак, усмехаясь, — твой живот столь тверд, как стена, с которой я столкнулся несколько раньше.
— Что ты делаешь? — спросила она, когда они поднялись на ноги.
Зак пожал плечами и улыбнулся.
— Дядя Хул сказал, что мы должны остановиться, чтобы пополнить припасы. А ближайшая планета к нам — это Итор. Он также упомянул, что иторианцев иногда называют молотоголовыми.
— Поэтому ты решил таранить своей головой все, что есть на корабле, — закончила за него Таш, — иногда я не могу понять, как мы можем быть родственниками.
Зак показался обиженным.
— Зато это хоть как-то побеждает скуку.
— И одиночество, — подумала Таш, — я беру слова обратно. Конечно же, мы родственники, — добавила она, — к тому же, я не думаю, что иторианцы принадлежат к тем существам, которые собираются таранить людей в живот.
Зак моргнул.
— А тогда почему их называют молотоголовые?
— Вы увидите это через минуту, — сказал голос Хула.
Высокий шиидо, как будто, появлялся из ниоткуда. Их дядя двигался настолько тихо, что часто удивлял их. В своих длинных одеждах, казалось, просто парил над полом.
— Хул вероятно мог бы парить над полом, если бы захотел, — подумала Таш.
— Мы идем на посадку? — спросил Зак.
— Мы уже приземлились, — ответил Хул, — полагаю, что ты был слишком занят, беспокоя свою сестру, чтобы заметить нашу посадку.
Таш и Зак чуть ли не наперегонки побежали к люку. Они жили на борту "Савана" и всегда ждали любого шанса, чтобы покинуть судно. Но здравый смысл взял вверх у Таш и она вернулась к дяде.
— Вы считаете, что это безопасно? — спросила она — Ты имеешь в виду, есть ли шанс, что имперские силы смогут арестовать нас здесь? — ответил Хул, — это маловероятно. Иторианцы подчиняются Императору и всем имперским законам, однако они не лояльны к Императору. Мы будем здесь в безопасности, пока не станем привлекать к себе слишком много внимания.
— Ура, — сказал Зак, когда люк открылся, — мы лишь сразу смешаемся с толпой.
— Ты думаешь это так легко? — усмехнулась Таш.
— Уверен, — Зак вышел из корабля и застыл от удивления, — или… нет.
Их встречал иторианец. Таш был поражена не меньше Зака. Она и раньше видела изображения иториан, но увиденное ею сейчас поразило ее.
Иторианцы были под два метра ростом, у них были две руки и две ноги, но на этом похожесть с людьми заканчивалось. Его голые руки были гибкими, а ноги напоминали тонкие стволы деревьев. На каждом из них было по три длинных пальца и один большой. Но самым запоминающимся была, конечно же, голова иторианца. От его толстых плеч шла длинная изогнутая шея, которая увенчивалась широкой, плоском головой, которая действительно была очень похожа на молоток.
С каждой стороны головы у иторианца был глаз. Они медленно моргнули Таш и Заку.
— Дддобро пожаловать!
Теперь от удивления открылся рот у Таш. У иторианца было два рта, один с каждой стороны головы. Оба рта говорили одновременно, придавая существу невероятно глубокий и мощный голос. Звук был необычен, но вскоре Таш привыкла к нему.
— Добро пожаловать в залив Тафанда, — сказал иторианец.
— Большое спасибо, — ответил Хул, выступая вперед, — я Хул, а это Таш и Зак Арранда.
Иторианец торжественно кивнул.
— Я — Фандомар.
Иторианец произнес свое имя настолько изящно, что Таш предположила, что это было женским именем, несмотря на низкий голос.
— Что привело вас на Итор? — спросил иторианец.
Хул немного рассказал о себе и Аррандах. Он был скрытен по своей природе, но с тех пор как их стала преследовать Империя, то и вовсе соблюдал чрезмерную осторожность. Фандомаре он сказал только то, что он является антропологом и путешествует вместе с двумя молодыми учениками.
— Мы нуждаемся в запасах, — добавил Хул, — сможем ли найти их здесь?
Фандомар кивнула.
— В корабле собрания есть все, что вам необходимо.
Корабль собрания? — задалась вопросом Таш, — почему это так называется?
Но лишь когда она подальше отошла от "Савана", Таш поняла, что Фандомар имела в виду. Она считала, что приземлилась на планете, но оказалось, что они произвели посадку в гигантском парящем городе.
Их корабль находился в небольшом стыковочном ангаре, закрытым прозрачным куполом. Купол напомнил ей о мире голографических забав, где она однажды была, но там купол был все-таки намного меньше. Космический док был построен на более высоком уровне, и Таш могла видеть остальную часть парящего города, распростертого внизу. Множество других куполов было рядом, связанных друг с другом мостами и проходами. Все они опирались на огромное основание гигантской платформы, которая простиралась на многие километры.
Подойдя к краю купола, Таш посмотрела вниз. Где-то в полукилометре ниже города плыла покрытая лесом планета. Она могла видеть водопады, озера, горы, покрытые лесом.
— Как красиво, — сказала она, — почему вы живете здесь? Если бы я была иторианцем, то жила бы посреди тех лесов.
— Ни один иторианец никогда не ступит на поверхность.
— Правда? — скептически спросила Таш. Она уже смогла заметить внизу, на земле три-четыре суетящиеся фигуры, — тогда кто же эти?
Фандомар глянула вниз, а потом сказала глубоким, мелодичным голосом из обоих ртов: "Все иторианцы любят леса. Именно поэтому мы и живем в парящих городах, которые мы называем корабли собрания, потому что здесь собираются все живущие. Живя здесь, мы можем быть уверены в том, что никто не причинит никакого вреда планете. Но у некоторых иторианцев связь с планетой очень сильная. Мать Лесов зовет их, и они откликаются на ее зов. Они живут той простой жизнью, какой жили наши предки. У них нет технологий, нет никаких машин и никакого контакта с кораблями собрания. Официально то, что они делают является противозаконным, но мы все понимаем, как трудно порой сопротивляться зову Матери Лесов, поэтому мы не наказываем их.
Фандомар указала Хулу и двум Аррандам их покои на корабле собрания. Иторианцы были гостеприимным народом, который предоставлял свободное жилье для ночлега каждому гостю своей планеты.
Зак и Таш вошли в комнату. Это было небольшим удобным помещением, с двумя кроватями, двумя стульями и столом. Другая половина в комнате была в растениях, которые росли в корытцах, горшках, различных емкостях на окнах. Рядом с каждым из них был небольшой компьютерный дисплей. Когда его касались, на экране появлялась информация о растении, а компьютерный голос рассказывал об Иторе.
Таш заинтересовал одна из демонстраций на дисплее, а Зак, не обратив внимания на компьютер, наклонился, чтобы исследовать одно любопытное растение, стоящее на столе. Оно имело широкие листья, которые были зелены по краям, но в центре были окрашены в ярко-оранжевый и желтый цвета, будто бы побывали в огне. Когда Зак протянул руку, чтобы коснуться одного из листьев, растение внезапно выпрямилось и ударило его в руку.
— Ай! — вскрикнул Зак, поспешно отдергивая руку, — это штука только что ужалила меня.
Он взял болящий палец в рот.
— Пожалуйста, не дразните растение аллеф, — объяснил компьютерный голос, — в то время, пока его не трогать оно не представляет никакой реальной опасности, но стоит учесть, что аллеф питается мелкими грызунами.
— Они сейчас говорят мне об этом, — проворчал Зак, — можно было сказать и раньше. Я не знал, что к растениям теперь прилагаются еще и инструкции.
Он посмотрел на свою сестру.
— Эй, а что ты ходишь с шаром скорости?
Таш держала в руках красный шар скорости, который она взяла с корабля. Она все еще чувствовала себя немного одинокой и шар, который она держала, вновь напомнил ей о лучших временах.
— Я не знаю, — сказала она, — хочешь поиграть?
— С тобой? Ты же не можешь хорошо играть! — засмеялся Зак.
Таш буквально ощетинилась. Она действительно не могла давно обыграть Зака, но сейчас была в достаточно плохом настроении, чтобы брат пожалел о своих словах.
— Тогда тебе не о чем волноваться, Зак. Если только, конечно, ты не боишься, что выиграю я.
Зак продолжил смеяться.
— Ты верно шутишь. Но где мы сможем здесь сыграть?
Таш покачала головой.
— Не здесь. Мы сыграем там, — она указала из окна на край прозрачного купола, вниз, на поверхность планеты.
Гостеприимство иториан продолжало удивлять их. Мало того, что молотоголовые предоставили Хулу, Заку и Таш комнаты для отдыха, они разрешили им пользоваться небольшими кораблями для того, чтобы те могли путешествовать вокруг Залива Тафанды, как назывался гигантский корабль собраний.
Зак и Таш прошли к небольшому летательному кораблю, но прежде, чем они взошли на борт, Зак остановился.
— Я не уверен, что это хорошая идея, — сказал он, — Фандомар сказала, что поверхность планеты является запретной зоной.
— Не будь беспокойным как вампа, — ответила Таш, перекидывая шар скорости с одной руки в другую.
Зак покачал головой.
— С каких пор, моя сестра нарушает правила?
Таш задумалась на мгновение.
— Хорошо. Я точно не нарушаю правил. Фандомар сказала, что за закон не карает. Кроме того, иторианцы хотят быть уверены, что никто не навредит их планете. Мы будем осторожны.
— Я не знаю…, — начал было Зак.
— Пошли, Зак, — попросила она, — сейчас для этого самое удобное время. Дядя Хул занимается заготовкой припасов для "Савана" и точно не вернется в течение ближайших нескольких часов.
Зак вновь покачал головой.
— Хорошо, но это не потому что я хочу увидеть те деревья. Я лишь хочу узнать, что будет, когда ты вовлечешь нас в неприятности.
Они поднялись в корабль и взлетели.
Какое-то время, они совершали обычный рейс по куполу Залива Тафанды. Все напоминало обычный нормальный город, за тем лишь исключением, что все вокруг было закрыто растениями, которые росли вокруг и внутри зданий.
Достигнув края купола, Зак и Таш вылетели в окно на открытый воздух. Другие суда мелькали рядом с ними, кто-то прилетал, кто-то улетал из купола, но большинство кораблей вскоре направлялись к другому куполу. Как только поток кораблей несколько уменьшился, Таш отклонила свой корабль в сторону и достигла края парящего города. А затем послала корабль вниз, к поверхности планеты. Вскоре они оказались уже ниже уровня города и помчались вниз. Им показалось, что высокие деревья приветствуют их.
Таш посадила корабль у подножия небольшой горы и скрыла его под большим скальным выступом так, что сверху увидеть корабль было нельзя. Кроме того, место посадки было достаточно удалено от любых деревьев, чтобы избежать нанесения вреда им работающими двигателями. Хоть, как и предполагалось, она не находилась в лесу, но была намерена следовать обычаям иториан в максимально возможной степени.
Открыв люк, она выпрыгнула из корабля, затем это же сделал и ее брат. Она глубоко вдохнула.
— Ты чувствуешь? Воздух здесь настолько свеж и чист…
Таш замолчала. Глубокие вдохи, которые она сделала, были похоже на те, которые она совершала, когда использовала Силу. Таш внезапно почувствовала, что что-то звало ее, тянуло к себе. Не силой, не держась за одежду или руки, что-то обращалось к ее сердцу. Словно кто-то привязал ее сердце и тянул за невидимую нить в лес.
— С тобой все в порядке? — спросил Зак.
— Да, — ответила она, — давай играть.
Шар скорости был командным видом спорта, но сейчас Заку и Таш пришлось играть один на один. Они нашли открытый луг, покрытый короткой зеленой травой, и Таш щелкнула выключателем на шаре. Он зажужжал и проснулся к жизни. Она щелкнула другим выключателем и шар вырвался из ее рук, отпрыгнув на несколько метров.
— Держи его! — крикнул Зак, устремившись к шару. Он был достаточно быстр, но шар оказался быстрее. Прямо перед тем, когда казалось, что шару деваться было некуда и Зак схватит его, шар взлетел, управляя своим внутренним двигателем, и избежал захвата Зака.
— Хорошая попытка, — крикнула Таш, проносясь мимо брата, — зато он мой!
Но шар скорости также быстро отпрянул и от нее.
Смеясь, Таш и Зак наперегонки гонялись по лугу за шаром. Поймать его было практически невозможно — они нуждались в товарищах по команде, которые бы помогли им загнать шар в ловушку. Возможно, они бы никогда больше и не коснулись шара вообще, если бы он не прыгнул рядом с высоким деревом и не запутался бы в его толстых ветвях. Таш подбежала первой.
— Подожди, — остановил ее брат, — вдруг это опасно?
Таш осмотрелась. Вокруг ничего не двигалось, кроме некоторых лоз на дереве, развеваемых ветром.
— Что здесь может быть опасным?
Зак взял палец в рот.
— Дерево. Помнишь растение аллеф, которое ужалило меня? Вдруг его родственники живут здесь?
— Они не побеспокоят тебя, — сказала Таш, усмехаясь, — если, конечно, ты не считаешь себя мелким грызуном.
Она еще раз осмотрелась вокруг.
— Здесь все так тихо, я уверена, что все безопасно.
Она не успела закончить предложение, как пучок лоз завернулся вокруг Зака и утянул того вверх.

Глава 2

Это случилось настолько быстро, что Таш даже не сообразила сразу, что произошло.
Секунду назад, Зак стоял рядом с нею. В следующий миг оказался запутавшийся в лианах ближайшего дерева. В первые секунды, Таш думала, что ее брат прыгнул в эти заросли сам, и она лишь удивилась, зачем он это сделал и почему сейчас он так нелепо дергался.
И лишь когда Зак исхитрился сдавленным голосом крикнуть "На помощь!", она поняла, что брат попал в неприятность. Лозы дерева двигались. Острые зубчатые листья зашевелились на лозах, словно когти. Некоторые из лоз уже крепко сжали талию Зака, а другие обвивали шею и горло. Когда же он попытался отбросить ветви, то те хлестнули его по рукам.
— На помощь! — начал было кричать Зак вновь, но лоза закрыла ему рот.
— Зак! — крикнула Таш, подбегая к дереву. Это было то, что дерево хотело. Мгновение спустя, оказавшись в зоне досягаемости ветвей, она вдруг почувствовала, как лоза обвилась об ее лодыжку. Но Сила была с ней. Она отскочила обратно как раз вовремя, не дав лозе сомкнуть свой захват. А дерево продолжало втягивать Зака дальше и он почти исчез в лозах. Таш еще могла видеть, как дергались его ноги и то, что ветви периодически вынуждены были ослабевать свой захват, говорило о том, что брат хорошо сражается.
Вновь и вновь Таш пыталась устремитсья на помощь брату, но всякий раз дерево поджидало ее. Таш взяла камень и бросила в дерево. Тот лишь отлетел от твердого ствола, и ничего не произошло. У нее не было другого оружия. В расстройстве, она взяла камень побольше.
— Это не поможет, — сказал тихий, глубокий голос. От неожиданности Таш едва не уронила камень себе на ногу. Обернувшись она увидела добрый, дружественный взгляд иторианки Фандомара.
— Помогите! — попросила Таш, — это убьет его.
Ничего не говоря, Фандомар прошла мимо Таш прямо к дереву. По шипящему шелесту листьев, было слышно, что Фандомар говорил с деревом мягким шепотом. Таш не могла понять слов, но ее голос так успокаивал, что она сейчас же успокоилась сама.
Голос Фандомары также воздействовал и на дерево. Его ветви стали опускаться. Толстая связка лоз развернулась и свесилась к земле, показывая Зака, который был обернут ими как мумия с Некрополя. Его лицо было красным, а глаза смотрели так, как будто бы их вжали глубоко в голову. Все еще боясь дерева, Таш следила за его ветвями, когда подбежала к брату. Она помогла ему подняться.
— Ты не ранен? — спросила она.
Зак покачал головой.
— Со мной все хорошо, — и прокашлявшись добавил, — только вот дыхание. Это очен полезная вещь.
— Он скоро придет в себя, — сказал им Фандомар.
Таш быстро покинула тень хищного дерева.
— Ваша планета выглядит так мирно, — сказала она иторианке, — не думала, что у вас растут здесь такие опасные деревья. Вам надо вырубить их.
Фандомар напряглась, и Таш поняла, что обидела иторианку.
— Мы повинуемся Закону Жизни и никогда не вредим живым существам, — ответила Фандомар.
— Но это дерево едва не убило Зака, — сказала Таш более мягко.
Терпеливо Фандомар открыла свою руку, указывая на дерево.
— Весувагу не опасно. По крайней мере для иторианцев.
— Весу…? — Таш попыталась повторить название.
— Ве-су-ва-гу, — медленно повторил Фандомар по слогам для Таш.
Зак прокашлялся. Когда он почувствовал, что может говорить нормально, то ответил:
— Спасибо, Фандомар. Если бы вы не пришли, то я бы стал завтраком для растения.
— Что вы сказали дереву? — спросила Таш Фандомар.
— Важно не то, что я сказала, важно как я сделала это. Иторианцы, особенно высшие священники тесно связаны с Матерью Лесов. Они знают, как разговаривать с деревьями.
— Тогда вы одна из высших священников? — спросила Таш.
Фандомар вновь махнула пальцами.
— Очевидно, это соответствует нашему пожатию плечами, — подумала Таш, — так она делает, когда не хочет отвечать на что-либо.
Фандомар повела их назад на корабль. К удивлению Таш, она приземлилась там же и ее корабль находился под тем же навесом. Фандомар видела, как они приземлялись? Или она также пыталась скрыть свой корабль?
— Я знаю, что мы не должны быть здесь, — быстро сказала Таш Фандомар, — я сожалею об этом. Я имею в виду, что мы только лишь хотели увидеть лес. И ничего больше.
— Я понимаю, — прервала их Фандомар, — никакого вреда причинено не было.
Таш возблагодарила звезды, что иторианцы были столь понятливы. Она встречала многие расы, которые бы кричали на них из-за того, что те не соблюли какой-нибудь местный закон. И теперь она решила попытать удачу.
— Еще один вопрос. Думаю, что коли все обошлось, то можно ли, чтобы вы не рассказывали нашему дяде об этом? Ведь вред нанесен не был.
Иторианка кивнула.
— Конечно. Только пообещайте мне, что и вы никому не скажете, что видели меня здесь.
Итак, Фандомар все-таки скрывала свой корабль.
— Вы — не высший священник, не так ли? — предположила Таш, — почему же вы здесь?
Фандомар кивнула вновь.
— Все верно. И думаю, что в наших обоюдных интересах сохранить все в тайне.
— Тайна, — Зак застонал. Во время их недавнего посещения планеты С'крррр, он хранил тайну, которая едва не стоила им всем жизни, — я поклялся, что никогда больше не буду хранить тайн.
— Чтобы скрепить наше соглашение, — сказала Фандомар, — позвольте мне показать вам то, что видели лишь очень немногие пришельцы с других миров.
Они прошли к краю другой огромной рощи деревьев со темно-светлой корой. Это не были деревья весувагу. Это даже больше походило на лес, настолько он был густой. Таш едва могла видеть что-либо дальше первых зарослей.
— Это самая старая роща деревьев Баффорр на Иторе, — объяснила Фандомар, — Деревья Баффорр являются разумными.
— Разумными? — переспросил Зак.
— Это означает, что они могут думать. Они интеллектуальны, — объяснила Таш.
Фандомар кивнула.
— Чем больше деревьев произрастет рядом, тем более интеллектуальным становится лес. Считается, что как будто бы единое мышление объединяет их всех, чтобы они могли работать вместе.
— Работать вместе, — повторила Таш, — как команда. Это то, чего я страстно хочу.
Девушка спросила уже громче.
— А мы можем поговорить с ними?
Фандомар покачала головой.
— Высшие священники могут. Они очень чувствительны к мыслям Баффорра. Но без их чувствительности, вы не сможете услышать их.
— Звучит так, словно говорят о Силе, — сказала Таш.
Два рта иторианки улыбнулись — Нет. Высшие священники — это не рыцари Джедай. Их чувствительность другая.
Таш задалась вопросом, а сможет ли она поговорить с деревьями так или иначе. Она лишь немного знала о Великой Силе, но согласно тому, что она прочитала, Сила объединяла все живые существа. Если это было верным, то почему это не могло связать ее с деревьями Баффорр.
Сосредоточившись, она потянулась к Силе. Девушка глубоко вдохнула, чтобы очистить свою голову, а затем почувствовала, как невидимая рука протянулась к лесу. В течение краткого мига, она почувствовала ответ. Импульс пробежал по ее рукам. Деревья Баффорр знали о ней. В течение этого мига она почувствовала мощную связь с деревьями. Описать это было невозможно. Это было похоже… Похоже на игру в скоростной шар с действительно хорошей командой, она чувствовала себя частью великого единого организма. Только это было в тысячу раз лучше, чем игра.
Таш выдохнула. Она хотела стать Рыцарем Джедаем, она должна была стать одним из них, но у нее не было никакого способа проверить себя. Если она смогла связаться с деревьями Баффорр, то это подразумевалось, что Сила все еще была с нею. Но от этого легче не становилось. Чем больше она думала о возможностях использовать Силу, тем тяжелее ей становилось.
— Что случилось, Таш? — спросил Зак.
Она лишь вздохнула в ответ. Зак не понял бы ничего из того, что она бы сказала.
— Ничего. Пошли.
Она покинула лес, чувствуя себя куда более одинокой, чем когда-либо. Фандомар следовала за ними, проводив их к Заливу Тафанды, а потом проводила их до комнат. Дядя Хул вскоре тоже вернулся.
Он пристально посмотрел на своих племянников, словно готовясь к плохим новостям. Когда ничего не было произнесено, его серое лицо, облегченно разгладилось от морщин.
— Это приятно, — сказал он, — я оставил вас одних на несколько часов и ничего не случилось. Никаких имперских вторжений, опасных преступников, заговоров, происшествий.
— Мы не раскрыли ни один заговор, — согласилась Таш, небрежно перекидывая скоростной шар в руках, — вы нашли все, что нам надо?
Хул нахмурился.
— Увы, нет. На Иторе нет развитой горной промышленности. А мы нуждаемся в поставке минерала этромит.
— Что такое этромит? — спросила Таш.
— Одно из полезных ископаемых, дающих возможность работать двигателям звездных кораблей, — ответил Зак.
— Его здесь мало, — добавил Хул.
Фандомар подняла длинный палец, чтобы привлечь их внимание.
— Полагаю, что смогу помочь вам.
Мало того, что Фандомар знала, где они смогут приобрести больше этромита, но она также предложили отвезти туда Хула и двух Аррандов. Недалеко от планеты Итор было большое поле астероидов, где группа людей создала добывающую колонию. Фандомар работала на борта Залива Тафанды пилотом шаттла, который доставлял грузы к колонии и обратно. И хотя она не собиралась лететь в колонию в течение ближайших нескольких дней, но решила помочь Хулу и Аррандам в их специальной миссии.
Некоторое время спустя, они поднялись на борт старого, но ухоженного челнока и полетели с планеты. Через иллюминатор Таш видела как звезды устремились к кораблю.
Полет был кратким и вскоре они вошли в поле кружащихся вокруг астероидов. Некоторые из них были размером всего с голову Таш, а другие казались большими как луны. Одни дрейфовали в космосе медленно, а другие летели со скростью комет. Таш все еще держала скоростной шар в руках, но сейчас она отпустила его и взялась за поручни так крепко, что ее суставы побелели. Одно неверное движение корабля и астероид превратит их в пылающий шар.
— Это опасная работа, — сказал Хул.
Фандомар кивнула, концентрируясь на смертельно опасных камнях, пролетающих мимо корабля. Таш закрыла глаза.
— Это похоже на вас — заниматься работой, которую никто не хочет делать, — отметил Зак, — приветствовать людей в секторе стыковки, пилотировать шаттл. Разве вы не хотите заняться чем-то более важным?
Хул вздрогнул от невежливости Зака, но Фандомар лишь кивнула — Я исполняю епитимью — Епитимью? — переспросила Таш, открывая один глаз, — вы имеете в виду, что вы наказаны?
— В некотором смысле да, — объяснила иторианка, — поэтому я и выбрала эти работы. Поэтому и предложила это путешествие.
— Почему? — спросил Хул, — я считал, что иторианцы предпочитают не путешествовать слишком далеко от своей Матери Лесов и своих кораблей собрания.
— Все правильно, — ответила Фандомар, — но мой муж был выслан из Итора несколько лет назад. И хотя он не позволил мне идти с ним, я поклялась, что не буду сидеть сложа руки на борту Залива Тафанды и ждать его возвращения.
— Что он сделал? — спросил Зак.
Фандомар открыла два своих рта, чтобы ответить. Но вместо этого, она внезапно дернула ручку управления в одну сторону, бросив судно в сумасшедшее вращение. На какой-то миг, Таш подумала, что иторианка сошла с ума.
Пока она не увидела острые зубы гигантского червя, которые смыкались рядом, стремясь поглотить их корабль.

Глава 3

— Космический червяк! — крикнул Хул.
Глаза Таш раскрылись от страха. Она никогда раньше не видела космических червей. Слизняк возник из пещеры в ближайшем астероиде. Отверстие в этой летящей скале было настолько широким, что там мог пролететь космический корабль, но червяк заполнил всю пещеру. Таш мельком увидела толстое, серое тело, высунувшееся из пещеры и его огромную безглазую голову. Но в этот момент тело слизняка, астероиды и даже звезды вокруг них исчезли, потому что червь открыл свой огромный рот, чтобы проглотить их.
Фандомар вновь дернула ручку управления и транспортный корабль полетел в другую сторону. Таш не ожидала столь резкого маневра и полетела, ударившись плечом о противоположную сторону корабля. Маневр Фандомары спас им жизни. Вместо того, чтобы проглотить их, червяк лишь ударился своей массивной головой о корабль. Их дефлекторные щиты выдержали, но судно почти вышло из-под контроля.
— Мы должны убраться отсюда, — быстро сказал Хул, — как можно дальше от его возможности достать нас.
— Не получается, — ответила Фандомар, — наши двигатели не работают.
Таш указала на астероиды, которые вертелись вокруг них.
— Мы дрейфуем прямо на них. И один из тех астероидов может врезаться в нас!
— Если только космический червяк раньше не съест нас, — крикнул Зак.
Они были все еще недалеко от огромного червя. Его тело вновь высунулось из пещеры, пытаясь достать их. Червь направил к ним голову и вновь открыл рот, пытаясь зацепить корабль.
— Двигайте судно! — крикнула Таш.
— Я не могу, — также громко ответила Фандомар.
Червяк вновь ударил их головой, хотя намеревался проглотить. Но прежде, чем он дотянулся до корабля, острая боль ударила червя, когда полоса света врезалась в его кожу.
Лазерный луч. Кто-то стрелял из бластеров в космического червя. Слизняк отступил. Его внимание привлекли к себе быстрые движения трех небольших желтых судов, которые двигались зигзагами вокруг него. Корабли по размерам были едва больше чем люди, и двигались они с невероятной скоростью, выписывая круги вокруг гигантского червя. Лазерные лучи били из кораблей, прокалывая кожу червя подобно иглам. Поскольку корабли не думали прекращать огонь, червь решил за лучшее отступить назад, к себе в пещеру.
— Транспорт, это Старфлай-1, — поприветствовал голос из коммуникатора Фандомару, — кажется, что мы можем помочь вам.
Три небольших корабля взяли поврежденный транспортник в треугольник и захватили его притягивающими лучами. Один Старфлай тянул их, а другие подталкивали корабль своими лучами. Как только они обрели контроль над передвижениями, то вся процессия устремилась назад, в поле астероидов.
— Мы ведь не возвращаемся, ведь так? — задыхаясь, спросила Таш, когда рядом с кораблем пролетел огромный астероид.
— Не бойтесь, — спокойно объяснила Фандомар, — Старфлаи специально разработаны для полетов через астероиды. Они настолько маленькие и маневренные, чтобы спокойно могут избегать встречи с камнями. К тому же их притягивающие лучи могут и оттолкнуть астероид. Шахтеры используют их, чтобы убрать космические глыбы от тех путей, где они будут работать. А сейчас они также ведут нас. Эти шахтеры прекрасно знают, как обращаться с астероидами.
Она оказалась права. Казалось, что у пилотов было какое-то шестое чувство, предсказывающее им, куда и когда будут двигаться космические булыжники. Даже буксируя поврежденный корабль, они спокойно и легко двигались в кружащемся рое астероидов.
Спустя некоторое время, флаеры опустились к астероиду, который был почти размером с небольшую планету. Здесь Таш увидела несколько зданий, выстроенных на скалистой поверхности. Флаеры завели корабль в стыковочный ангар. Таш, Зак и Хул ждали, пока дверь ангара не будет закрыта, и пока кислород не заполнит помещение. Вскоре они вышли из транспортника и направились к ближайшему флаеру.
— Посмотри, насколько маленькие эти корабли, — восхищенно сказал Зак, — они едва больше чем лэндспидеры. Я не знаю, как тут можно разместить системы жизнеобеспечения.
— Их здесь нет вообще, — ответила Фандомар, — во время полетов пилоты должны носить скафандры.
В этот момент люк флаера открылся и оттуда вылез рослым человек в скафандре, который снял шлем. Он дал несколько распоряжений двум своим товарищам, которые поспешили из стыковочного ангара. Поскольку высокий человек снял шлем, то Таш увидела его коротко-стриженные седые волосы и дружественную улыбку, которой он одарил всех.
— Добро пожаловать на станцию Альфа горнодобывающей промышленности. Я главный шахтер, но нас здесь немного. Только я и двое других, так что называйте меня Худж.
Хул слегка поклонился.
— Спасибо вам. Вы спасли нам жизнь. Еще бы немного и тот червяк проглотил нас.
Ходж кивнул.
— Поле астероидов наполнены ими. Я предполагал, что один из этих гигантских червей попытается проглотить Фандомару на днях.
— Я была несколько отвлечена, — призналась иторианка.
— Отлично! — Худж нетерпеливо хлопнул в ладони, — у нас бывает не так много гостей здесь. Что привело вас к нам?
Хул рассказал Худжу ту же самую историю, какую ранее он передал Фандомар, лишь добавив несколько деталей.
— Нам нужен этромит для того, чтобы наш корабль заработал.
Худж кивнул вновь.
— У нас он есть в достаточных количествах. Это может вам стоить дорого, но..
Хул кивнул в ответ.
— Уверен, что у меня есть достаточно средств, чтобы расплатиться.
Худж лишь махнул рукой.
— Да подождите вы. Нет, мы не нуждаемся в кредитах. Мы много получаем здесь от иториан, — он усмехнулся Фандомаре, — но я предпочитаю все-таки вести торговлю. Если вы антрополог, то вы, наверняка, сможете ответить на некоторые вопросы. Я предоставлю вам столько этромита, сколько вам нужно, если вы поможет нам решить небольшую тайну.
Таш смотрела за выражением лица дяди Хула. Она могла сказать точно, что он хотел получить этромит настолько быстро, насколько это возможно, но она также знала, что он любит исследовать различные культуры.
— Хорошо. Но до тех пор, пока это не подвергнет ребят какой-либо опасности.
— О! — засмеялся рослый шахтер, — нет никакой опасности. Лишь небольшая космическая прогулка — и все.
Час спустя, Таш шла по поверхности астероида. Она была облечена в большой скафандр и прозрачный круглый шлем. На ее спине был баллон с кислородом и небольшой компьютер, который следил за состоянием всего скафандра. Компьютер поддерживал в скафандре постоянную температуру, подавал кислород в шлем.
Сердце Таш учащенно билось. Она вытянула шею вперед и коснулась носом лицевого пластика шлема. Лишь тонкий слой этого пластика защищал ее от ледяного смертельного вакуума. И лишь несколько слоев защитного ткани разделяли ее от мгновенной смерти.
— Что-то ищешь, Таш? — сказал Зак. Она услышала его голос через комлинк в шлеме.
Таш оглянулась и тут же почувствовала, как у нее закружилась голова. Астероид вокруг был таким же пугающим как и раньше. Только еще более страшно. Поражали размеры гор, камни, которые летали высоко в небе. Она чувствовала, что сейчас она похожа на эти камни — одна, в темной пустоте.
— Здесь трудно ориентироваться, Зак-супермозг, — раздраженно сказала она, — ты не заметил? Здесь все невесомо, нет верха, низа. А в тебе по-прежнему нет никакой серьезности.
Таш медленно сделала шаг. Ее толстые ботинки подняли облако пыли, которое так и осталось парить. Ботинки были разработаны специально для использования на астероидах с нулевой гравитацией. Обычные гравиботинки использовались на космических кораблях, они были оборудованы магнитными подошвами, чтобы удерживать своего владельца на поверхности корабля. Но поскольку земля на астероиде была не магнитной, шахтеры использовали ботинки, оборудованные минипритягивающими лучами вместо магнитов. Притягивающие лучи притягивали ее ноги к земле. На Иторе она бы вряд ли смогла оторвать ногу от земли в таких ботинках. Но в невесомости, они все должны были носить эти специальные гравиботинки, чтобы остаться на поверхности астероида, а не быть унесенными в космос.
Они шли по поверхности астероида во главе с Худжом. Фандомар следовала за главным шахтером в скафандре, специально разработанном для иториан, далее были Зак и Таш, а Хул замыкал процессию.
Худж подвел их к краю гигантской ямы. В отличии от грубой поверхности астероида, стены ямы были гладкими, как будто бы что-то отполировало их в течение многих лет.
— Нора червя? — предположила Таш — Вы правы, — ответил через комлинк потрескивающий голос Худжа, — но червя здесь давно нет.
— Как же мы спустимся туда? — спросил Зак, смотря вниз, в скальный туннель.
— Все достаточно просто, — ответил шахтер.
И прыгнул вниз. Без гравитации он, возможно бы, остался висеть в пустоте навсегда. Но его гравиботинки начали медленно спускать его вниз, в туннель. Следом за ним последовала Фандомар.
Зак и Таш посмотрели на Хула, который слегка кивнул. Они все шагнули в пустоту.
Таш медленно начала опускаться. У нее было время, чтобы ее глаза привыкли к темноте туннеля и она наблюдала как опускается все ниже и как приближается его дно. Туннель оказался не слишком глубоким. Опустившись на несколько дюжин метров, она приземлилась слегка ударившись.
Худж зажег яркий фонарь и показал всем, чтобы следовали за ним. Пещера внизу оказалась огромной. Червь, который когда-то жил здесь, должно быть был метров в сто размером. Таш погладила рукой по стене, пока они шли. Стена была столь гладкой, как стекло. Она едва могла предположить, что здесь, в столь глубоком месте могло находиться живое существо. Было удивительно, что черви не нуждались в воздухе, чтобы дышать или в солнечном свете, чтобы согреваться.
Будучи погруженной глубоко в свои мысли, Таш не заметила, что туннель начал сужаться. Она не заметила, что другие прекратили двигаться, пока на не врезалась во что-то тяжелое и серое. Девушка рассмотрела с чем она столкнулась.
Это был иторианец, который стоял без скафандра, а два его рта были раскрыты, в глазах же застыло выражение абсолютного ужаса.

Глава 4

Таш закричала, забыв про включенный микрофон в шлеме. Все вокруг вздрогнули от ее голоса, ворвавшегося в их шлемы.
Зак схватился за шлем, как будто бы попытался заткнуть уши.
— Таш! Убавь звук! Успокойся! Это всего лишь…
Статуя. Теперь это разглядела и она. Это была статуя иторианца. Она держала обе руки в жесте предупреждения. В свете фонаря Худжа, лицо статуи выглядело и предупреждающим, и пугающим.
— Любопытно, — пробормотал Хул. Он говорил сам с собой, но все могли слышать его также ясно, как слышали крик Таш. Шиидо подошел к статуе. Туннель заканчивался в нескольких метров от нее. Тупиком туннеля служила толстая дюрастиловая дверь. Худж указал на отверстия в туннельном потолке. Шахту прокопали от поверхности астероида.
— Мы рыли вниз, ища полезные ископаемые, — объяснил главный шахтер, — наша лазерная бурилка провалилась в пустоту. Мы знали, что это должно быть туннель червя, потому и раньше встречались с подобными пустотами. Но когда спустились сюда, то нашли это.
— Фандомар, — сказал Хул, некоторое время исследовав статую, — я не знал, что иториане делают нечто подобное подобное. Обычно большинство художественных работ иториан изображает растения и животных. Что вы можете сказать об этом?
Фандомар лишь развела руками: "Я ничего не могу сказать".
Худж поднес фонарь к лицу статуи.
— Я долгое время прожил у иториан, чтобы изучить их выражения. Это взгляд или сердитости, или испуга. Или оба вместе.
— Это похоже на предупреждение, — сказала Таш.
Зак усмехнулся.
— Есть куда лучшие способы предупредить, — сказал он, — как насчет голографического сообщения? Или предупредительных маяков? В конце концов — надписи.
Худж ответил.
— Все это, по-видимому, было здесь. По крайней мере, мы думаем, что это было.
Он указал на секцию в туннельной стене около статуи. Кто-то прорубил небольшой альков в гладкой скале. В алькове было видно, что осталось от генератора и несколько кусков кабеля, которые были перерезаны.
— Это то, что мы нашли тоже, — объяснил главный шахтер, — обычно я и мои ребята не входим в туннели червей. Но мы предположили, что здесь немало полезных ископаемых, рискнули и нашли это. Дверь впереди нас запечатана и закрыта. Мы не знаем, что делать дальше.
— Возможно, вы должны сообщить об этом иторианцам? — предложила Таш.
— Мы это уже сделали, — сказал Худж, кивнув на Фандомар.
Фандомар лишь кивнула.
— Мои люди никак не отреагировали на это.
Хул посмотрел на остатки проводки, затем вновь на статую. Наконец он сказал:
— Полагаю, что эта статуя — знак предупреждения. Предполагаю, что это некоторый вид предупреждения на тот случай, если электропитание для настоящего предупреждающего устройства будет повреждено, — Хул указал на основу статуи. На длинной прямоугольной секции камень менял цвет.
— Все это говорит о том, что кто-то удалил нечто из статуи. Возможно, это было письменным предупреждением, вырезанном в камне.
Таш наклонилась, чтобы внимательнее рассмотреть место. Там стояла чья-то подпись. Она могла видеть, что часть камня была сломана, когда таинственные злоумышленники вырвали ее. Даже если бы Таш могла читать на этом языке, то были видны лишь части слов.
— Итак, кто-то удалил предупреждение? — спросил Зак.
— И кто вообще поместил его до этого здесь? — добавила Таш.
— Очевидно, иторианцы, — решил Хул, — я могу предположить, что позади этой двери скрывается могила. Но вопрос: почему иторианцы, которые так редко покидают свою родную планету, вылетели к этому безжизненному полю астероидов, чтобы похоронить кого-то или что-то в основании туннеля червя?
Худж хмыкнул.
— Я надеялся, что вы это знаете, коли являетесь антропологом. Теперь полагаю, есть только один способ узнать, что там скрывается.
Хул покачал головой.
— Думаю, что прежде, чем что-то предпринять, надо получить разрешение иториан?
— Это их не касается, — ответил главный шахтер, — я и мои люди имеют право собственности на эту скалу. А мне не терпится узнать, что скрывается за этой дверью. Является это могилой или нет не знаю, но полагаю, что здесь куда более важное, раз они пошли на такие большие проблемы, чтобы скрыть это. Возможно, это стоит больших денег. Если вы не можете сказать мне, то у меня есть другой способ узнать это.
Он прошел мимо статуи к запечатанной двери. Таш заметила, что он принес с собой длинный металлический брус. Он со знанием дела засунул его сбоку двери.
— Нет! — внезапно крикнула Фандомар, — остановитесь!
Худж не обратил на ее крик никакого внимания и начал ломать дверь. Замок был очень старым, но прекрасно сохранился. Шахтер навалился всем весом на брус. В замке появилась небольшая трещина. В этот момент, Таш услышала громкий БУМ позади них. Твердая поверхность под их ногами закачалась, как будто бы началось землетрясение. Взметнулось облако пыли, подобно занавесе.
Секунду спустя огромные камни упали сверху, наглухо закрывая путь, по которому они пришли. Теперь они оказались в ловушке, внутри астероида.

Глава 5

Пять исследователей поспешили назад, к завалу, пытаясь расчистить его. Ничего не сдвинулось с места.
— Это западня — прошептал Хул в комлинк, — я должен был это предвидеть. Эта могила или, не знаю, что там еще, не предназначена для того, чтобы быть открытой.
— Теперь я вынужден с вами согласиться, — сказал Худж, — Мы не можем открыть дверь, не можем вернуться.
Он щелкнул выключателем на своем комлинке.
— Станция Альфа, это Худж.
Он подождал.
— Станция Альфа, это Худж, вы слышите меня? Прием.
Единственным ответом были статические разряды.
Он хмыкнул.
— Сигнал не проходит. Слишком толстая скала.
— Они ведь пойдут искать нас? Не так ли? — спросила Таш.
— Да, пойдут, — согласился Худж. Он посмотрел на монитор, на своем запястье, — я только надеюсь, что у нас хватит воздуха, чтобы дождаться их.
Таш посмотрела на собственное запястье. Небольшой экран показывал на сколько времени у них хватит воздуха. У нее его хватало на следующие 20 минут. После этого она могла задохнуться в скафандре.
— Дядя Хул, — спросила она, — разве вы не можете сделать что-нибудь?
Она хотела сказать, не можете ли вы изменить форму, но знала, что Хул любил скрывать свои возможности насколько это получалось.
Хул лишь покачал головой и просто ответил: "Нет воздуха".
Таш поняла, что хотел сказать ее дядя. Насколько она знала, ее дядя мог принять форму любого живого существа, даже вуки, который был большой и сильный, чтобы поднять упавший каменный блок. Но вуки должен был тоже дышать, а вне скафандров не было никакого воздуха. Кроме того, шиидо не мог менять форму в скафандре.
Она посмотрела на каждого, надеясь, что кто-то что-нибудь предложит. Когда она взглянула на Фандомар, то поняла, что иторианка вообще ничего не сказала. Она заворожено стояла в стороне, как будто бы была готова навсегда остаться в этом туннеле.
— У меня есть план, — сказал Худж, — только это может быть опасным.
— Не волнуйтесь, — фыркнул Зак, — мы уже привыкли к этому.
План Худжа был прост. Туннель, который когда-то рыли шахтеры, шел прямо до поверхности астероида. Все, что надо было сделать, это выключить гравиботинки и выплыть на поверхность.
— Есть только проблема, — закончил шахтер, — шахта слишком узка для каждого из нас. В нее могут пройти только ребята.
— Да, без проблем, — сказал Зак, — сейчас отправлюсь.
Таш засомневалась. Она думала, что должна была вызваться впереди младшего брата. Но мысль о том, чтобы оказаться одной на астероиде напугала ее. Она позволила Заку взять инициативу на себя.
Но Худж не согласился.
— Мне жаль, сынок, но думаю, что твои плечи все-таки слишком широки.
Шахтер положил руки на края плеч Зака.
— Да, ты более широкий, чем наша лазерная установка.
Таким же способом Худж измерил плечи Таш.
— А вот ты сможешь пройти там.
Таш была потрясена. С каких пор Зак стал больше, чем она. Она уставилась на своего младшего брата. Она была выше его, но Зак начинал догонять ее. Таш покачала головой. Этого действительно не может быть. Как она не заметила, как вырос ее младший брат.
Таш лишь глубоко вздохнула: "Хорошо".
Хул вступил между ею и Худжом.
— Таш, — начал говорить он и остановился. Серое лицо шиидо оглядывалось вокруг, как если бы он пытался найти другое решение. Но ничего лучшего придумать было нельзя, и тогда он вновь посмотрел на Таш. Его лицо было очень обеспокоенным, и тогда он сказал: "Будь осторожна".
Худж привел Таш к тому месту, у статуи. Поискав, она увидела, что пробуренный штифт исчез в темноте.
— Помни, — слышала она наставления Худжа, — не забудь включить ботинки и убедись, что они включились, когда ты покинешь туннель.
Она кивнула. Потом опустилась вниз и нажала кнопки на ботинках. Тут же Таш почувствовала, что стала невесомой. Ее ноги все еще стояли на скалистом полу, но она не чувствовала себя более привязанной к нему. Она глубоко вдохнула и подпрыгнула вверх, начав медленно подниматься к потолку. А может быть это потолок опускался к ней, чтобы встретить ее? Она не могла сказать точно.
Таш коснулась туннеля и полетела прямо к пробуренному коридору. Ее скафандр и шлем точно вписывались в отверстие. Все вокруг было темно, и она устремилась наверх — Отличная работа, Таш, — услышала она слова Зака.
— Хорошо сделано, — добавил Зул.
Она думала, что услышала еще чьи-то слова, но голос потонул в статике. Толстая скала прервала связь с их короткодиапазонными комлинками. Теперь она осталась одна в темноте. Ни единого звука, ни отблеска света и лишь странное чувство, что она едва движется. Таш почувствовала себя действительно одинокой.
Возможно, все это продолжалось не больше пары минут, но Таш чувствовала себя, как будто бы это путешествие продолжалось несколько часов.
И в тот момент, когда она уже готова была запаниковать, ее голова вдруг вылезла из туннеля. Она достигла поверхности. Звездный свет блестел на пыльном астероиде. А сверху носились другие камни. После темноты туннеля, все вокруг двигалось с головокружительной скоростью, и она забыла сделать то, что должна была сделать. Лишь воспарив над поверхностью на добрый десяток метров, она вспомнила, что надо включить гравиботинки.
Лучи притяжения ожили, и девушка почувствовала как они мягко опустили ее на поверхность. Таш быстро устремилась к шахтерской колонии. Она так стремительно пыталась найти помощь, что не заметила как в ангаре появились три других флаера. И когда она вошла в заполненные воздухом залы, то сняла шлем и закричала: "На помощь! Кто-нибудь помогите нам!
— Что я могу сделать для вас, моя дорогая? — сказал голос, острый как лезвие.
Когда Таш обернулась на голос, то волна ужаса окатила ее. Она узнала это чувство. Это была темная сторона Силы. Подобное она чувствовала лишь однажды, в присутствии Дарта Вейдера. И теперь она вновь ощущала этот ужас, как ледяной порыв ветра, который грозился заморозить ее сердце.

Глава 6

Человек, ответивший ей был высоким и худым, как скелет. Он был одет во все черное. Его голова была лысой, а кожа темной. На нижней части лица красовались татуировки. Но что было более странно, так то, что поверх глаз он носил полосу черной ткани.
Если у него даже нет глаз, — подумала Таш, — то он все равно способен легко видеть.
Он смотрел прямо на нее и легко прошел через зал, направившись к Таш.
— Как же он видит? — задалась она вопросом.
И она вновь почувствовала другую волну темной стороны Силы. Человек использовал темную сторону Силы, подобно насекомым, как антенны, чтобы нащупать путь впереди себя. Энергия темной стороны все-таки была не так сильно, как та, что исходила от Дарта Вейдера. Этот человек был не так силен, как Вейдер, но все-таки он был злом.
Таш увидела, что два других шахтера сидели нервно поглядывая на них. Позади человека по стойке смирно с обоих сторон, с бластерами в руках стояли два штурмовика. Имперцы. Если они знали, кем была Таш, то она, Зак и Хул были обречены.
— Кто? — начала спрашивать она.
— Не берите в голову, — ответил мужчина в черном, — а где другие?
Таш рассказала ему. Человек сжал челюсти.
— Они открыли дверь?
— Нет, сэр, — ответила она. Во рту у нее пересохло.
Он немного расслабился. На лице промелькнуло подобие улыбки, заставив татуировки принять замысловатые узоры.
— Тогда, вероятно, они еще живы.
Вскоре все вернулись в добывающую колонию, снимая скафандры, в которых почти закончился кислород. Человек в черном послал двух штурмовиков с Таш. Они нашли механизм, который поднял каменный блок и освободил заключенных в пещере. Солдаты отконвоировали их в добывающую колонию под прицелом. Теперь Зак, Таш, Хул и Фандомар сидели в главном зале вместе с Худжем и двумя другими шахтерами.
— Меня зовут Джерек, — сказал человек в черном, — я служащий Его Императорского Величества.
Таш почувствовала, как напрягся рядом Хул. Если Джерек знает, кем они были, то тогда борьбы не избежать.
Но если Джерек и слышал о трех этих преступниках, то не особо интересовался этим.
— Тот туннель и его содержание является теперь собственностью Империи, — объявил он, — вход туда запрещается.
— Но мы имеем право на него, — возразил Худж, — это принадлежит…
— Вы можете обсудить свой вопрос, — сказал Джерек голосом похожим на острие виброкинжала, — с Императором. Я могу вам устроить личную встречу с ним и даже беседу.
Тон, которым он сказал про беседу, больше напоминал про вероятную пытку. Худж не ответил ничего. Хул решил нарушить тишину.
— Я чувствую, что вы знаете, что похоронено там. Но что бы там не было, кажется, что иториане не хотят, чтобы это было вскрыто.
— Меня мало волнует, что не хотят иториане и о чем они беспокоятся, — ответил Джерек.
— Но…, — начала Фандомар. Это было впервые за последний час, когда она заговорила, — это может быть опасным.
Джерек обернулся к Фандомар. Даже при том, что его глаза были скрыты темной полосой, Таш чувствовала, что он что-то видит. Ощущение присутствия темной стороны становилось все более сильным. Определенно этот человек знал, как использовать Силу — для зла.
— Вы — Фандомар, — сказал Джерек, — ваш муж, Момав Надон, иторианец в изгнании.
— Да, — призналась она.
— Тогда бы на вашем месте, я сидел очень тихо, — угрожающе сказал Джерек, — если вы не хотите, чтобы я рассказал вашим людям последнюю тайну вашего мужа.
Фандомар закрыла оба своих рта.
Джерек обратился к Худжу.
— Вы проведете меня к этому туннелю и там вы расскажете мне все, что знаете об этом. Немедленно.
Худж колебался.
— Я не думаю, что сейчас для этого хорошее время.
Джерек сделал жест пальцем и один из штурмовиков приставил к голове Худжа свое оружие.
— Вы отведете меня к этому туннелю сейчас или ваши друзья будут оттирать с пола то, что останется от вас.
Лицо Худжа побелело.
— Независимо от того, что вы говорите, должен предупредить вас. Сейчас время охоты для космических червей и сейчас они куда более активны, чем обычно. Вы же не знаете, когда астероид с червяком пролетит прямо над вами. Было бы лучше подождать несколько часов, пока они не успокоятся.
Какое-то мгновение, Джерек не двигался. Таш чувствовала, как дрожит его кожа, как расходятся в стороны волны темной стороны. Она знала, что Джерек пытается проверить, честен ли с ним Худж.
— Хорошо, — наконец ответил имперский чиновник. Он повернулся к штурмовикам.
— Разрушьте передающую антенну этой станции. Никому не разрешается посылать сигналы отсюда. Также стойте на страже кораблей, — он безжалостно улыбнулся, — никто не покинет астероид, пока я не закончу исследование туннеля.
— Как ты думаешь, что он хочет? — шепнул Зак Таш.
Они сидели в том, что было комнатой отдыха шахтеров. Здесь были даже голоигры, несколько экранов и полки, заполненные голодисками. Таш и Зак не дотронулись ни до одного из них. Вместо этого, они уселись перед небольшим компьютером. Таш просматривала его файлы.
Никого из имперских солдат в комнате не было. Джерек поверил в историю дяди Хула, которая была практически правдивой, поскольку они направлялись к планете Беспин и остановились на Иторе для пополнения припасов. Имперский чиновник куда более заинтересовался передачей собственных сообщений к Звездному Разрушителю, который находился где-то вне поля астероидов. Сосредоточенный на туннеле, Джерек не обращал внимание на остальные вещи.
Даже при том, что они не видели никого из солдат, Таш все равно говорила шепотом:
— Я не знаю. Но он говорит так, как будто знает, что скрывается за той дверью. И он хочет этого.
— Тогда это не может быть хорошо, — отметил ее брат.
— Согласен с вами, — сказал Хул. Шиидо вновь незаметно прокрался к ним, удивив Зак и Таш.
— Дядя Хул, — сказал Зак, хватаясь за сердце, — вы знаете, что можете пугать также совершенно, как и Джерек.
— Вы знаете что-нибудь о нем? — спросила Таш, — я имею в виду, действительно ли он является человеком? Почему он носит на глазах ту черную полосу?
— И те татуировки на его лице, — сказал Зак, — они естественны или кто-то поместил их туда?
Хул покачал головой.
— Думаю, что я незнаком с Джереком. Он кажется человеком, но подозреваю, что это не так. Полагаю, что та слепота естественна для его вида. Однако сейчас не время, чтобы расспрашивать его о его происхождении.
Хул указал на экран.
— Кроме того, я пришел сюда, чтобы задавать вопросы, а не отвечать на них. Я предположил, что найду тебя, Таш, у компьютера и не ошибся. Тебе повезло найти какую-нибудь информацию?
Таш вздохнула.
— Нет. Шахтеры сделали большое исследование об Иторе, когда строили это место. Отчеты отсылают нас чуть ли не на тысячу лет назад. Здесь есть информация о каждом корабле собрания в течение двух тысяч лет. Могу сказать, что здесь все, что вы хотели бы узнать об Иторе, но нет ничего об этом астероиде.
— Как вы думаете, что Фандомар знает больше, чем говорит? — спросил Зак, — она ничего не говорила, в то время, когда мы пытались найти выход из туннеля.
Таш кивнула.
— Да, я это тоже заметила. Но не думаю, что она знала о ловушке. Нет ничего, чтобы указывало на ее намерение ранить нас.
— Почему нет? — переспросил Зак.
— Закон жизни, помнишь? Фандомар не повредила бы и циркарпусианскую болотную муху, не говоря уже о другом разумном существе, — ответила Таш.
— Может быть она решила нарушить закон,- предположил Зак, — в конце концов, ее муж преступник.
Хул кивнул.
— Джерек упомянул мужа Фандомары — Момав Надона. Она сказала, что он был выслан с Итора. Как можно узнать, что он сделал?
Таш кивнула.
— Уже узнала. Согласно отчетам, иторианцы многое знают о генетических исследованиях.
— Они тут что, клонов создавали? — спросил Зак.
— Не совсем так, — ответил Хул, — клоны — это точные копии. В генетических исследованиях, ученые могут объединить гены различных форм жизни, чтобы сделать новый вид.
Таш продолжала:
— Очевидно, что иторианцы скрывали свои знания. Момав Надон был одним из высших священников, поэтому все и знал. Некоторые имперские ученые хотели заполучить эти секретные знания и вынудили Момава рассказать их. Даже при том, что Момав сделал это, спасая жизнь, иторианцы все равно выслали его, поскольку он раскрыл их тайны.
— Это не главное,- пробормотал Зак, — генные исследования. Империя.
Хул был в задумчивости. Он словно пытался соединить воедино части загадки.
— Таш, ты говорила, что отчеты охватывают практически каждый день. Есть ли что-то отсутствующее?
Его племянница кивнула.
— В отчетах есть промежуток. На протяжении почти ста лет никто ничего не регистрировал. Затем записи начинаются вновь, не упоминая отсутствующее время.
— Любопытно, — размышлял Хул, — возможно…
Но он был прерван одним из штурмовиков, который вошел в комнату и приказал им — Время выходить!
В стыковочном ангаре, под пристальными взглядами штурмовиков, Хул и двое Аррандов облачились в скафандры. Джерек, уже одетый в скафандр, нетерпеливо ждал их. Другой штурмовик прошел в стыковочный ангар вместе с одним из шахтеров и доложил:
— Я смог найти только этого человека. Худж и другой шахтер отсутствуют.
— Где — они? — спросил Джерек.
— Я здесь, — ответил Худж. Он вошел в ангар, уже одетый в скафандр. Он улыбнулся, но при этом его глаза быстро пробежали от человека к человеку. Казалось, что он искал кое-кого.
— Где ваш напарник? — строго спросил Джерек. Худж заколебался на доли секунды.
— Он пошел вперед, чтобы проверить, что все безопасно.
Таш могла сказать, что Джерек был очень подозрителен. Он приказал одному из штурмовиков остаться здесь и охранять флаеры, чтобы быть уверенным, что никто не покинет астероид. Затем они последовали вперед на поверхность. Один из штурмовиков прикрывал тыл. Таш не могла не заметить, что его оружие было установлено в смертоносном, а не парализующем режиме.
Они вновь прошли вперед, к туннелю червя. Астероид был таким же безжизненным, как и раньше, кроме одной детали. Вдали, у туннельного входа, они заметили маленькую белую фигуру. Когда они подошли поближе, то увидели, что это был тот мужчина в скафандре.
— Он там, — сказал Худж, — я сказал же вам, что он пошел проверить, что все безопасно.
Они приблизились к нему. Человек не двигался. Очевидно, он дожидался их там.
Они приблизились еще, но тем не менее фигура оставалась неподвижной. Он просто стоял. Даже на расстоянии, Таш могла сказать, что было что-то неестественное в его позе, в которой он стоял. Когда она подошла на несколько метров, то поняла, что это было. Он держал обе руки над головой. Все это время его руки были подняты.
Они достигли его. Фигура так и не сделала ни одного шага или движения. Таш моргнула. Руки не двигались. Они свободно парили.
В шлеме скафандра, на лице шахтера застыло выражение ужаса. Даже при том, что он стоял на ногах, было очевидно, что человек в скафандре был мертв.
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То, что убило шахтера, привело его в ужас, который запечатлелся на лице. Это напомнило Таш о взгляде иторианской статуи, которую она видела внизу.
— Но если он мертв, как он все это время удержался здесь? — прошептала она.
— Гравитационные ботинки, — сказал Джерек. Он указал на ноги шахтера. Притягивающие лучи в ботинках жертвы все еще работали. Они держали его ноги на поверхности астероида, в то время, как остальная часть его тела пыталась улететь. Джерек подошел к телу:
— Это тот человек, которого вы послали, чтобы проверить, что все безопасно, — саркастически сказал он, — кажется, что сейчас все безопасно. По крайней мере, от космических червей.
— Что же случилось с ним? — спросила Таш.
Джерек осмотрел голову шахтера и указал на шланги, соединяющие его воздушный баллон с костюмом. Они были разрезаны надвое.
— Никакого воздуха, — сказал имперец.
— Что за ужасный несчастный случай? — шепнула Фандомар.
Джерек лишь фыркнул.
— Это не является несчастным случаем. Посмотрите на воздушный шланг. Он был перерезан чем-то острым. Виброкинжалом или лазерным лучом.
Джерек пристально посмотрел на всех. Даже с завязанными глазами, он, казалось, просто впивался в них взглядом.
— Этот человек был убит.
— Но на астероиде нет никого кроме нас, — сказал Хул, — и все мы в это время были в шахтерском комплексе.
— Может быть, — сказал Джерек, — а может и нет. Очевидно, что мне надо было привести с собой больше охраны. Все из вас, в течение какого-то времени, были вне поля моего зрения. И поэтому, если кто-то еще не прокрался на астероид, могу быть уверен, что один из вас — убийца.
Таш вздрогнула, когда череподобное лицо Джерека повернулось в ее направлении. Она чувствовала волны темной стороны, которые двигались к ней подобно сканеру. Затем это перешло на Зака и Хула.
Таш задалась вопросом, кто мог совершить это ужасное преступление. Если это непосредственно не Джерек (а она подозревала его, потому что имперские служащие делали куда более худшие вещи), то кто? Очевидно, что это был не Зак или дядя Хул. Худж и другой шахтер также не вызывали подозрений. Зачем им убивать собственного друга, особенно с таким большим числом свидетелей вокруг. Значит был еще кто-то.
Фандомар.
Таш украдкой посмотрела на иторианку. Конечно, она не раз действовала странно, с тех пор, как обнаружили предупреждающий монумент и могилу. Таш вспомнила, как Фандомар закричала "Нет!", когда Худж попытался прорваться сквозь запечатанную дверь. Казалось, что она знала, что случится потом. И когда они попались в ловушку, она не сделала ничего, чтобы помочь им найти выход. К тому же была связь между ее мужем и Империей.
Не соотнося все, подумала Таш, но это может быть связано с той странной комнатой, или могилой, или что там еще, что было в основании туннеля. Но Таш не могла подумать, что Фандомар убила шахтера. Фандомар казалась настолько преданной иторианскому закону жизни. Мало того, что она спасла Зака от деревьев весувагу, но она также защитила и деревья, когда Таш предложила уничтожить их.
Кроме того, Таш не чувствовала той же опасности от Фандомар, которую она чувствовала от Джерека. Она не знала, была ли это чувствительностью к силе или простым здравым смыслом, но Таш могла бы сказать, что Фандомар была не из тех, кто вообще может кого-либо убить.
Эти мысли скакали в ее голове, когда они шли сквозь туннель. Джерек не стал ждать фонаря, возможно, он не нуждался в нем. Он шел впереди других, что-то говоря и вскоре оказался вне поля зрения.
В конце туннеля, Таш увидела в полу углубление, куда упал каменный барьер. За этим стояла сверхъестественная статуя и могила. Но здесь не было следа Джерека. Зато дверь была открытой.
Они осторожно приблизились к двери. Худж выглядел расстроенным, подобно человеку, который видит, как кто-то украл его сокровища. Фандомар не двигалась вообще, а Хул осторожно прокрался вперед с Заком и Таш позади.
Было так тихо, что Таш слышала биение собственного сердца, которое колотилось громче, чем двигатели корабля. Она вновь и вновь вспоминала слова Хула о том, что эта могила не была предназначена для того, чтобы быть открытой.
Но кто, если не Джерек, кто открыл ее?
Хул достиг полуоткрытой двери. Осторожно он наклонился внутрь, чтобы лучше осмотреться. Но прежде чем Таш и Зак опомнились, нечто достало Хула и затянуло его внутрь.
Таш, не размышляя, ринулась на помощь дяде. Ей не удалось хорошо рассмотреть все вокруг. Она была удивлена тому, что увидела перед собой.
Джерек схватил скафандр Хула и оторвал его от земли одной рукой. Таш поняла, что Джерек достаточно силен, раз он одной рукой преодолел силу гравиботинок.
— Где оно? — сердито спросил Джерек.
Спокойное лицо Хула смотрело прямо на Джерека.
— Я не знаю, что "оно". Я уже сказал вам, что мы здесь лишь только по совпадению. И я не знаю ничего.
Джерек смотрел так, как будто пытался справиться со своим гневом. Наконец, он поставил Хула на пол. Лицо шиидо оставалось спокойным, но Таш показалось, что она увидела сердитый огонь в глазах дяди.
— Если я узнаю, что вы причастны к этому, то сдеру кожу с вас живых, — прорычал Джерек.
Хул поправил свой скафандр.
— Возможно, если вы расскажете мне, что случилось, то я буду вам полезен.
Джерек прорычал и указал на центр комнаты. Впервые Таш осмотрелась вокруг. Она стояла в маленькой круглой палате. Комната была пустой, если бы не колонна в самом центре.
— Когда я добрался до сюда, то нашел дверь открытой, — рычал Джерек, — а могила была абсолютно пустой.
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Когда Джерек заявил, что могила была пуста, Таш увидела, что опора, стоящая в центре была предназначена для удержания чего-то, но это что-то было удалено. Хул все внимательно осматривал.
— Очевидно, кто бы не убил того шахтера, он прибыл сюда и украл содержимое этой комнаты. Вы знаете, что было здесь?
— Это вас не касается, — резко бросил Джерек.
К настоящему времени и другие вошли в комнату. Фандомар прошла мимо всех. Уставившись на пустую опору, она вдруг ужаснулась и закричала обеими ртами, почти взрывая барабанные перепонки Таш через комлинк.
— Нееет!!!!
А затем Фандомар упала в обморок.
Прошло несколько минут, прежде чем ее удалось привести в чувства. Когда она пришла в себя, то Таш увидела, что ее глаза были полны страха. Она в отчаянии кинулась то к одному человеку, то к другому. Когда взгляд Фандомар упал на нее, Таш знала, что Фандомар искала нечто. Не на лице Таш, а что-то в ней. Но что именно — она не знала.
— С вами что-то не так? — презрительно поинтересовался Джерек.
Фандомар внимательно изучала Джерека. Ранее, она испуганно пыталась избежать взгляда на него. Но теперь она пристально смотрела на его лицо. И вновь у Таш возникло страшное чувство, что Фандомар пытается увидеть нечто, что скрыто под кожей Джерека.
Наконец она шепотом ответила:
— Прошу прощения. Не знаю, что нашло на меня.
Джерек не обратил внимание на Фандомар и обратился к Худжу. Он угрожающе подошел к главному шахтеру:
— А вы! Я задержался от прихода сюда из-за вашего совета. Если я узнаю, что вы причастны к этому делу, то просто испарю вас.
Худж лишь пожал плечами.
В то время, как Джерек бушевал, а другие пытались утешить Фандомар, Хул подробно изучал колонну. На ней были вырезаны некоторые символы. Многие из них были стерты, но некоторые все-таки остались.
— Есть что-нибудь, дядя Хул? — спросила Таш.
Хул внимательно смотрел на оставшиеся символы.
— Я не уверен. Кто-то решил создать большую проблему, удалив любые ключи предупреждения о характере этой могилы. Но я подозреваю, что здесь никогда не было никаких сокровищ. Здесь нет следов, что тут были контейнеры или устройства. Если здесь действительно не было ничего ценного, то зачем надо было скрывать эту комнату? Настолько важное, что для этого даже потребовалось убить? В этот враз, — признался шиидо, — у меня кажется больше вопросов, нежели ответов.
— К разговору о вопросах, — добавил Зак, — у меня тоже есть один. Кто-нибудь обратил внимание на дверь?
Они все обернулись. Зак указал на тяжелую дюрастиловую дверь, которая закрывала вход в могилу. Зак начал объяснять:
— Посмотрите. Дверь открывается наружу, в туннель. Но с этой стороны нет ничего, чтобы закрывало и запирало ее.
— Точно! — согласилась Таш, — как в доме. Дверь открывается внутрь, чтобы люди могли войти, но чтобы ее можно было и запереть и не впустить незнакомцев.
Зак энергично закивал.
— Но эта дверь открывается в туннель. Это означает, что она была создана не для того, чтобы не пустить людей — А для того, чтобы удержать нечто внутри, — сказала Таш. Ее лицо побледнело.
Хул нахмурился.
— И теперь независимо от этого, это теперь свободно.
Таш чувствовала, как по ее спине пополз холод, а также и то, что Джерек подошел ближе. Она подумала, что будет если тот с помощью темной стороны почувствует ее способность ощущать Силу.
— Ваши детективные размышления утомили меня,- сказал он, — они сейчас ни к чему. Предлагаю закончить это. Или я закончу вашу работу за вас.
Штурмовик передернул оружием, не оставляя сомнений в том, как Джерек собирался закончить работу.
Джерек быстро повел их назад к шахтерскому комплексу. Вновь штурмовик был сзади, но на этот раз Таш была уверена, что солдат нетерпеливо ждал приказа Джерека расстрелять их всех. Они увидели тело шахтера, все еще держащегося на поверхности астероида с помощью гравиботинок. Худж и другой шахтер хотели взять тело с собой, но Джерек не позволил им остановиться.
Таш смотрела прямо вперед, разглядывая шахтерский комплекс. Это было единственно безопасное место, чтобы смотреть. Она не осмеливалась посмотреть наверх, где продолжали летать астероиды. А куда не посмотреть вокруг, всюду был один и тот же безжизненный пейзаж. И сзади еще штурмовик.
Сейчас она хотела вернуться на Итор. Лес был настолько красив, настолько полон жизни. Вспомнив свой небольшой опыт общения с деревьями Баффорр, она почувствовала, как тепло распространяется по ней, прямо к кончикам ее пальцев. Вдруг она поняла, что задыхается в этом скафандре. Она чувствовала себя пойманной в ловушку и хотела покинуть это место. Все будет в порядке, когда они покинут астероид.
Но до тех пор, самым безопасным местом был шахтерский комплекс. Тогда они смогут забрать грузовой корабль, и отправится на Итор. Если, конечно, Джерек не убьет их раньше или не обнаружит кто они на самом деле.
Вскоре они достигли ангара. Другой штурмовик уже ждал их там. К тому времени, когда Таш вошла внутрь, Джерек, Хул и Зак были уже там. Хотя они все еще были в скафандрах, Зак отключил гравиботинки.
— Я всегда хотел почувствовать каково это летать,- пошутил он. Мальчишка слегка подпрыгнул и поплыл к потолку.
— О, это оказывается здорово.
— Я герметизирую ангар, — предупредил Худж, когда все оказались внутри. Он потянул большую ручку. Раздался тихий щелчок, порыв воздуха и…
Сильный взрыв.
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Таш и другие были отброшены на пол и оглушены громким грохотом, который эхом продолжал отзываться в их шлемах. Оглушающий звук, казалось, не прекратится никогда. В этот момент Таш поняла, что звук, который она сейчас слышала, был не эхом взрыва, а воем воздуха, утекающего в пустоту космоса. Взрыв проделал отверстие в двери ангара, и теперь вакуум быстро высасывал воздух.
— Не снимать шлемы! — скомандовал Хул. Таш только начала снимать его, как тут же быстро одела обратно.
Ветер тащил в пустоту все, но Таш дотянулась до металлического крепления в стене, уцепившись за него, а затем включила на полную мощность притягивающие лучи в своих ботинках. Другие также вцепились в то, что было ближе всего к ним, чтобы не быть утянутым из ангара. Но Заку в этом смысле не повезло.
Когда произошел взрыв он парил в ангаре, отключив свои гравиботинки. И прежде чем он понял, что происходит и посмотрел на сестру, ветер схватил его и выкинул сквозь отверстие в двери.
— Зак! — крикнула Таш. Она отпустила крепление в стене и позволила ветру тянуть ее к отверстию, но гравиботинки замедляли движение. Когда она достигла отверстия и выглянула наружу, то увидела, что Зак превратился в небольшую белую точку, кувыркающуюся на поверхности астероида. Включить гравиботинки ему не удавалось.
— Таш, на помощь! — услышала она голос Зака в комлинке своего шлема. А затем Зак исчез из виду.
Таш направилась к ближайшему человеку. Им оказался Джерек.
— Мы должны помочь ему, — попросила она, но Джерек не обратил на нее внимания. Он едва заметил исчезновение Зака. Имперский офицер осматривал комнату.
— Иторианка! — пробормотал он, — отсутствует эта иторианка.
Он обратился к штурмовику.
— Вы должны исполнить приказ. Найдите ее. Доставьте мне эту молотоголовую.
Поскольку большая часть воздуха, которая была в ангаре, к этому времени уже исчезла, утих и ветер, тянущий на поверхность. Оставшийся объем воздуха уже не причинял столь большого вреда. В начале ветер казался на легкий бриз, а затем и стих вовсе.
Два штурмовика открыли внутреннюю дверь ангара и поспешили внутрь с Джереком позади себя.
Они оставили Хула, Таш и двух шахтеров. Но Худж и его партнер не желали помогать.
— Мы должны спасти эту горную станцию. Здесь еще остался воздух. К тому же, у нас тут есть свои богатства, — главный шахтер извинился, и вместе со своим коллегой поспешили из ангара.
— Дядя Хул, что нам делать? — спросила Таш. Она в отчаянии остановилась. Хул уже направлялся к желтым старфлаерам, стоящим у дальней стены.
— Я никогда не управляла ими раньше, — сказала она, видя, как дядя садится в ближайший флаер.
— Я, кстати, тоже, — мрачно ответил Хул, — но, чтобы спасти Зака нам придется пройти интенсивный практический курс обучения.
Таш вскочила в другой небольшой кораблик. Она была удивлена, увидев, что кабина была несколько больше, чем она себе представляла раньше, но вспомнила, что флаеры не несли собственный запас кислорода. Пилот во время полета должен был быть в скафандре. Поэтому проектировщики и добавили место, чтобы скафандры могли вместиться сюда.
Управление было вроде бы несложным и Таш включила двигатели за секунду.
— Таш, ты слышишь меня? — раздался в комлинке спокойный голос Хула. Это успокоило ее дрожащие руки.
— Да, — ответила она, — что мы собираемся делать?
— Мы должны отправиться в астероидное поле и захватить Зака притягивающими лучами также, как шахтеры спасли нас, — объяснил дядя.
Мы должны лететь в астероидное поле. Таш вздрогнула. Ей стало плохо, когда она вспомнила картину проносящихся над головой астероидов, пока она шла до туннеля червя, а сейчас ей предстояло лететь среди них, причем каждый из камней мог с легкостью убить ее.
Хул, казалось, прочитал ее мысли.
— Не волнуйся, Таш. Старфлаи созданы для этого. Держи свои глаза открытыми и доверяй своим чувствам. Пошли.
Флаер Хула взлетел и быстро устремился к отверстию в воротах ангара.. Какое-то мгновение Таш колебалась. Она пыталась заставить себя дотянуться до управления, но не решалась.
— Подумай о Заке, — сказала она себе. Она глубоко вдохнула, успокаивая себя, и потянулась к Силе. Ее руки начали двигаться сами. Прежде чем осознать это, ее флаер вылетел из стыковочного ангара и понесся по поверхности астероида. Вдалеке она могла увидеть корабль Хула, который был похож на яркую желтую точку на черном фоне. Она ускорилась, чтобы догнать его. Вдруг, вращающийся астероид, размером с банту, появился в ее смотровом окне. Показалось, что флаер подпрыгнул, отскакивая от камня. Таш посмотрела на управление. Она увернулась от смертельного астероида сама! Ее руки покалывало. Ей показалось, что такое уже было, когда давно она использовала Силу? Или когда пыталась разговаривать с деревьями Баффорр? Таш вновь взяла управление на себя и ее флаер лихо загнул петлю вокруг следующего космического булыжника. Она едва не засмеялась вслух. Сейчас девушка чувствовала, как будто она вновь играет в шар скорости. Только теперь она сама была этим скоростным шаром, а все астероиды пытались поймать ее.
Похоже, что я могу предчувствовать откуда они появятся и куда полетят дальше, — подумала она, — это похоже… На то, что я связана с ними.
Таш знала, что Сила была энергетическим полем, которое соединяло все живые существа. Но имело ли это отношение к космическим скалам?
Сейчас ей было больше всего жаль, что некому ответить на ее вопросы. Она хотела…
Вне зависимости от того, чего она хотела сейчас, она забыла об этом в следующий миг, когда ее взгляд увидел небольшой белый объект, который, кружа, направлялся к гигантскому астероиду, еще большему, чем тот, на котором жили шахтеры. Вся поверхность астероида была покрыта отверстиями и пещерами. В одной из таких пещер, Таш увидела, как гигантский космический червяк, открыл рот и ждал жертвы, подобно рыбе в воде. Этой маленькой белой целью был Зак. И сейчас он направлялся прямо в пасть космического червя.
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Зака собирался проглотить космический червь. Таш чувствовала, как покалывающее чувство оставило ее. Астероиды, которые казались легким препятствием, вдруг вновь с бешеной скоростью завертелись вокруг нее. Она с трудом управляла контролем, чтобы избегая одной скалы, не врезаться в другую.
— Дядя Хул, на помощь! — позвала она.
— Успокойся, Таш, — ответил уверенный голос шиидо,- я отвлеку космического червя, в то время, как ты попытаешься достать Зака.
— Я! Я не могу!
Возникла пауза. Затем Хул сказал:
— Да, ты сможешь! Мгновения назад ты летала с такой легкостью, как будто астероидное поле было всего лишь небольшими препятствиями на детской площадке Алдераана. Ты сможешь сделать это.
Таш почувствовала, как ее ладони вспотели, но поскольку она была в перчатках, то у нее не было никакой возможности вытереть их досуха. Хул был прав. Она справится, она должна сделать это. Времени, чтобы бояться, не было. Космический червяк уже приготовился проглотить, подплывшего ближе, Зака.
Старфлай Хула спикировал на червяка и выстрелил двумя раскаленными лучами. Это было похоже, как если бы уколоть банту иголкой, немного, но чувствительно. Это заставило отвлечься червяка, который вытянулся к Заку, ища своего обидчика. Челюсти, которые с легкостью могли сокрушить имперского ходуна, сомкнулись рядом, но Хул уже отлетел с этого места. Крранг!
Таш почувствовала, как дернулся ее флаер, и поблагодарила Силу, что это был лишь мини-астероид. Было бы что крупнее, он бы уничтожил корабль. Глубоко вдохнув, она включила двигатели на полную мощность и устремилась к брату.
Астероид появился, казалось, из ни откуда. Она бросила свой флаер во вращение и обогнула камень. Теперь два других камня неслись прямо друг на друга. Таш сбросила скорость и камни столкнулись перед ней. Но два разбившихся астероида превратились в сотню маленьких камней. Не было никакого способа избежать столкновения с ними. Таш закрыла глаза и вела корабль вслепую, полностью полагаясь на интуицию. Когда она открыла глаза, то увидела, что преодолела каменное заграждение.
Зак был прямо перед ней. Она теперь была достаточно близка, чтобы увидеть, как беспомощно он машет руками и ногами. Она смогла даже увидеть его напуганные глаза, широко раскрытые, как у роидан. Но они смотрели не на Таш, а на пасть космического червя, которая была также широка и огромна, как черная дыра. Она расширялась, потому что Зак мчался прямо в нее.
— Включение притягивающих лучей, — сказала Таш, дотянувшись до кнопки, хотя раньше никогда не делала этого.
Бледный луч протянулся от ее флаера и зацепил Зака. В этот же момент мальчишка был остановлен. Челюсти космического червяка захлопнулись, но в дюжине метров от Зака. Если бы притягивающий луч не поймал его, то Зак бы оказался не вне рта, а внутри него. Вновь вспыхнул флаер Хула. Бластерные выстрелы попали в голову червяка. Он сердито замотал головой, а затем быстро убрался к себе в пещеру.
Таш нашла кнопку управления лучом, который притянул Зака к кораблю.
— Зак, ты меня слышишь? — спросила она в комлинк.
— Дааа, — раздался ответ слабым дрожащим голосом, — но думаю, что с меня сегодня хватит любых космических путешествий.
Таш все ближе притягивала лучом брата к кораблю, пока тот не смог коснуться его корпуса. Тогда она быстро открыла кабину флаера и втянула брата внутрь.
— Тут есть место? — спросил он.
— Немного, — ответила она, — но сзади меня тебе хватит. Поворачиваем обратно. И быстрее. Я хочу покинуть это место быстрее, чем другой камень пересечет наш путь.
Несколько минут спустя они достигли добывающего комплекса. Хул был позади них. Когда они приземлились, то были удивлены тем, что флаеры Джерека и его людей исчезли. Имперские солдаты покинули астероид и вернулись к своему Звездному Разрушителю.
У их ног раздался низкий грохот. Это и стало ответом на вопрос почему.
— После взрыва астероид стал нестабилен, — сказал Худж, входя в главный зал. Он и его партнер все еще были в скафандрах, быстро собирая вещи. Фандомар сидела в углу, что-то регулируя в своем шлеме.
— Мы в безопасности еще несколько минут, но надо срочно эвакуироваться, — продолжил Худж.
— Сейчас мы сможем снять наши скафандры? — спросил Зак.
— Нет! — почти закричала Фандомар.
— Взрыв повредил контроль за жизнеобеспечения. Здесь больше нет воздуха, — объяснил Худж.
— Что стало причиной взрыва? — спросил Хул. Он посмотрел на Фандомар, — Джерек думал, что это саботаж.
Худж лишь пожал плечами.
— Сейчас трудно сказать, что это было: сбой в системе или саботаж.
Таш не смогла удержаться, чтобы не задать вопрос — Фандомар… А где были вы во время взрыва?
— Я? Э…, — иторианка запнулась, — я была… одна.
Таш моргнула. Да, не лучшее алиби. Но Худжа больше интересовало не то, что стало причиной взрыва, а то, что является его последствиями.
— Все, что меня сейчас заботит, это как бы поскорее убраться с этой скалы, назад, на Итор. Транспортник Фандомар возьмет нас.
Шесть оставшихся в живых поспешили на борт транспортника Фандомары, после чего, иторианка закрыла люк.
— Не снимайте скафандры, — предупредила она,- я сумела устранить повреждения, которые нанес нам червяк, но этот взрыв также повредил нашу систему жизнеобеспечения. Поэтому воздуха нет. Запасов кислорода в ваших скафандрах хватит до нашего возвращения на Итор.
— Отлично, — простонал Зак, забираясь в кресло,- я никогда не выйду из этого костюма.
— Таш, Зак, идите за мной, пожалуйста, — попросил Хул.
Двое Аррандов последовали за дядей из кабины. Позади каждого места пилота лежали небольшие контейнеры и один большой. Проходя, Хул подержался за каждый из контейнеров. Когда они достигли задней части звездолета, Хул сказал в комлинк.
— Фандомар? Фандомар, вы меня слышите?
Когда не последовало никакого ответа, он кивнул. Хорошо. Двери хорошо блокируют сигнал, поэтому она не может слышатьнас.
Он посмотрел на своих племянников.
— Таш, Зак, боюсь, что нам придется считаться с появлением одного очень неприятного предположения, — он сделал паузу, — Фандомар может быть убийцей.
— Нет! — ответила Таш, — этого не может быть. Она не может так поступить.
Хул кивнул.
— Я знаю, что это так кажется. Но только она была без алиби, когда был убит шахтер.
Таш покачала головой.
— Худж и другой шахтер также были вне поля зрения.
Зак пожал плечами.
— Но зачем им убивать собственного партнера? Особенно, когда рядом бродят имперские солдаты?
Хул согласился с Заком.
— И Фандомар была единственной, кого не было вместе со всеми, когда произошел взрыв. Должно быть, она убежала, как только мы возвратились к добывающему комплексу.
— Но зачем ей убивать кого-то? И тем более разрушать станцию шахтеров?
— Не знаю, — ответил ее дядя, — все это, так или иначе, связано с могилой на астероиде. Что-то было заключено в основании того туннеля. Не уверен, что конкретно, но у меня есть несколько предположений.
Таш и Зак внимательно слушали, когда дядя стал говорить тише.
— Письма внутри могилы и на основании статуи были куда более четче. Там я прочитал слово "Спора".
— Спора? — переспросил Зак, — что это такое? Человек?
— Не уверен, — признался шиидо,- но там же были даты. Они были почти уничтожены, но полагаю, что они соответствуют датам, которые упоминала Таш. Те даты, во время которых отсутствовали записи об иторианах.
Зак нахмурился.
— У меня болит голова. У нас есть некий таинственный период в истории, во время которого иториане не делали записей и нечто, называемое Спорой, похороненное на астероиде. Потом прилетели имперцы и захотели получить эту Спору, шахтер, который был убит неизвестным и взрыв, который дестабилизировал астероид, в результате чего мы пытаемся с него сбежать.
— Не забывай,- добавил Хул, — что Фандомар сама вызвалась летать на этом челноке с планеты до астероида. Возможно, она давно уже следила за шахтерами.
— И знала, что они обнаружили могилу,- закончил Зак, — конечно! Она знает, чем является Спора и хочет ее для себя.
Таш вздохнула в расстройстве.
— Она иторианка. Как насчет Закона Жизни?
— Мы должны помнить, что муж Фандомар уже нарушил закон иторианцев, — ответил Хул, — он разгласил тайны для Империи. Возможно, и Фандомар также непредсказуема.
Таш не соглашалась — Я не могу в это поверить, — упрямо сказала она.
— На помощь! — ворвался в их комлинки чей-то громкий голос.
Таш, Зак и Хул помчались к носу корабля и вовремя, чтобы увидеть, как один из люков корабля был открыт. Вдалеке, в темноте космоса мерцали звезды. Фандомар стояла в проеме люка, выталкивая одного из шахтеров наружу.
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Пальцы шахтера отчаянно цеплялись за края люка. Он пытался задержаться в корабле, но Фандомар отцепила его руки. В этот момент Таш поняла, что длинные, тонки пальцы иториан также невероятно сильны.
— На помощь! Помогите! — кричал шахтер, но было слишком поздно. Толчок скинул его от корпуса корабля. Даже на легких двигателях, шаттл передвигался достаточно быстро. И он оказался уже в десятке километров от корабля прежде, чем кто-либо смог пошевелиться.
Хул вытянул бластер из кармана скафандра. Таш стало интересно, где он его взял. Обычно ее дядя почти никогда не использовал оружие. Он всегда полагался на свои способности изменять свою форму. Но она предположила, что сейчас эта способность также ограничена, как это было у могилы на астероиде.
— Не двигайтесь! — жестким как камень голосом сказал шиидо.
Фандомар едва смотрела на бластер.
— С ним все будет в порядке, — сказала она сама себе,- у него запас кислорода, чтобы продержаться почти сутки. Мы пошлем ему спасателей, как только достигнем планеты.
Это застало Таш врасплох. Она видела, что это также потрясло и его дядю.
— Если вы хотите спасти его, то зачем выбросили с корабля? — спросил Хул.
Ооохх!!!
Кто-то застонал на полу. Ташу увидела, что в углу лежит Худж. Он неловко двигался в своем большом скафандре, но попытался встать на ноги. Он покачал головой и сказал: "Кто-то пустил сонный газ в дыхательную систему моего скафандра".
Таш почувствовала, как краснеет ее лицо и как на глаза наворачиваются слезы. Она не знала, что это, беспокойство, страх или испуг, а может быть все три вместе взятые.
— Вы также намеревались убить Худжа, — прошептала она, — а были бы следующими?
Фандомар покачала головой. Она заплакала. Рыдание ее двух ртов было грустным.
Я… Я не убивала никого. И я не тронула бы вас, Таш. Я всегда знала, что это не мог быть ни один из вас. Вы все время были в добывающем комплексе.
— Как понять все время? — спросил Зак.
Хул по-прежнему держал на прицеле иторианку.
— Фандомар, думаю, что настало время рассказать нам, что происходит здесь.
Два рта Фандомары задрожали.
— Это — Спора! — прошептала она.
Зазвучал сигнал тревоги.
— Ничего, — сказал Хул, быстро взглянув на приборную панель, — вы вошли в иторианскую атмосферу.
В этот момент, пока Хул отвлекся, Фандомар рванулась в кабину.
— Дядя Хул! — крикнула Таш.
Хул нацелился в спину Фандомар. Но не выстрелил. Таш знала, что ее дядя никогда не выстрелит никому в спину. Они были лишь в нескольких шагах сзади нее, но этих нескольких секунд хватило, чтобы Фандомар ударила по пульту управления кораблем и разбила экраны. Нос корабля наклонился и судно вошло в крутое пике.
Таш и Зак схватили за руки Фандомар, пытаясь оттянуть ее от пульта управления. Пораженный Худж стоял позади них и также тянул Фандомар. Он был куда сильнее, чем двое Аррандов и отбуксировал иторианку от места пилота, которое тут же занял Хул. Он тянул штурвал управления на себя, но судно едва отвечало. Фандомар повредила систему управления.
Впереди, они видели, как корабль нырнул в синее небо Итора. Зеленая планета стремительно мчалась на них.
Хул работал как машина, пробуя все варианты: усиливал работу тормозных двигателей, работал с репульсорами, включил дефлекторные щиты. Не помогало ничего. Судно продолжало стремительно снижаться. Перед падающего транспортника был раскален добела. Они настолько быстро снижались в атмосфере Итора, что загорелись.
Таш уже не могла кричать, силы покидали ее.
— Пристегнуться всем! — услышала она крик дяди. В течение секунды, она не знала, что он имел в виду. И лишь потом поняла, что была совсем не пристегнута. Она отпустила Фандомар в ближайшее кресло, а затем пристегнулась ремнями. Около нее, Зак сделал то же самое.
Что-то ударило в ноги Таш. Шар скорости. Она взяла его, нервно сжав в руках мягкую игрушку, поскольку корабль продолжал падать. Таш пыталась успокоить себя, говоря, что все будет в порядке. Хул никогда не бросит их. Он был слишком спокоен, слишком спокоен, чтобы оставить их. Шиидо всегда находили выход даже из самой отчаянной ситуации.
Она наблюдала работу Хула до последней секунды, надеясь, что вот сейчас, он найдет какую-нибудь уловку, которая выровняет корабль. Ее сердце замерло в ужасе, когда Хул убрал руки с панели управления и закрыл голову.
— Держитесь, — сказал он, — мы собираемся разбиться.
Транспортник со всей скорости врезался в лесную чащу Итора.
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Таш почувствовала, что лежит на чем мягком и теплом, как будто на матраце.
— Я лежу на кровати, — подумала она, — у себя в каюте. Должно быть это сон.
Она повернулась на другую сторону, и ударилось лицом в острый металлический шип.
— Ай! — тихо сказала она и открыла глаза.
Острым металлическим шипом был микрофон ее комлинка в шлеме. По всему стеклянному забралу шлема бежали трещины. Таш попыталась сесть, потом лечь и застонала. Ее голова кружилась. Все вокруг нее плыло, и чтобы прекратить головокружение, надо было двигаться очень медленно. Но сделать шагов она не могла.
Матрац на котором она лежала, был толстым покровом мха у подножия огромного дерева Баффорр. Когда она встала на колени, Таш почувствовала, что все ее тело покрыто ушибами. Головокружение остановилось, а вот болеть голова не перестала. Должно быть, она сильно ударилась головой при посадке. Там, где ее шлем не был разбит, он был в какой-то мшистой слизи. Не вытирая его, она сняла шлем и отбросила его. Корабля нигде не было видно, но Таш почувствовав запах раскаленного металла и гари, решила, что он где-то недалеко. Шар скорости, который она держала в руках, лежал в нескольких метрах от нее.
— Должно быть меня выбросило, когда мы врезались, — сказала она, главным образом, чтобы удостовериться, что ее поврежденная челюсть еще работает, — если бы я не приземлилась на этот мох, то точно бы сломала шею.
Таш сняла гравиботинки и расстегнула скафандр. В невесомости, скафандр был легок, но вот на планете, он был достаточно тяжел.
Таш попыталась встать, используя дерево баффор для поддержки.
В тот момент, когда ее рука коснулась темной гладкой коры дерева, по руке пробежало электрическое покалывание, а в голове, словно молния мелькнуло слово: "Опасность!" Инстинктивно, Таш замерла. В это время в кустах, неподалеку, она услышала громкий шелест. Находясь внизу, Таш не могла видеть, но слышала, как тяжелые шаги прошли в нескольких метрах от ее убежища. Предостережение было настолько ясным, что она не посмела подняться, пока звуки шагов не стихли вдалеке, среди деревьев.
Когда в лесу все затихло, она подождала еще какое-то время, а затем встала. Осторожно, она вновь коснулась дерева. Ничего не произошло. Это было предупреждением от дерева Баффорр? Или от Силы? Или от обоих сразу?
Но в Таш сейчас появилось сомнение. Она все еще слышала звон в ушах, и засомневалась, что вдруг тот сигнал опасности, возможно, был лишь плодом воображения ее мозга. Может быть только что, она потеряла свой шанс на спасение.
Таш хотела позвать на помощь. Уже открыла было рот, вдохнув, но что-то удержало ее. Вместо этого, она лишь глубоко выдохнула. Ее выдох ответил болезненным стоном из-под лиан ближайшего куста, на котором цвели синие цветы.
Таш осторожно подошла к кусту. Последнее, что ей сейчас было нужным, так это попасться в ловушку какого-нибудь голодного растения Итора.
Но этот куст был достаточно безопасным. Она увидела, что в его корнях неподвижно лежит фигура. Подойдя поближе, Таш увидела, что эта была Фандомар.
Таш подползла к ней и тщательно осмотрела. Скафандр Фандомар был порван, вероятно ветками деревьев, поскольку ее также выбросило при аварии. Что-то опутало ее ноги. Ее шлем был сломан в двух местах. Таш быстро отстегнула его и выбросила.
— Фандомар? — тихо прошептала она, — Фандомар, вы слышите меня?
Глаза иторианки открылись, а потом закрылись вновь.
— Таш? Это вы? Кажется, я не могу сейчас открыть глаза, — она попыталась пошевелиться, — и также не чувствую своих ног.
— Это — я, — ответила Таш, — лежите, не двигаясь. Нас выбросило во время аварии и вы сильно ранены.
Вдруг глаза Фандомары открылись. Они были наполнены страхом, а ее руки сжали руки Таш.
— Таш, твой голос. Он звучит не через комлинк. Ты сняла шлем?
— Да. И с вас я тоже сняла его. Мы находимся на Иторе.
— О, нет! Нет! Нет! — застонала Фандомар,- это ужасно!
Таш моргнула. Ее голова было слишком повреждена, чтобы так переживать сейчас. Это могло быть для нее опасным.
— О чем вы говорите? — спросила она.
— Спора, — прошептала в ужасе Фандомар. Она произнесла это слово так, как будто говорила о самой ужасной вещи в галактике, — спора! Спора на свободе!
— Что это значит? — спросила Таш.
Фандомар начала рыдать.
— Это значит, что мы все обречены!
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— Мы обречены, — прошептала вновь Фандомар. Затем ее голос прервался.
— Что такое спора? — спросила Таш, — Фандомар, вы должны сказать мне.
Но иторианка потеряла сознание. Таш хотела ее потрясти, чтобы привести в чувство, но не осмелилась делать это. Фандомар говорила, что не чувствует ног. Значит, у нее мог быть сломан позвоночник и если бы Таш передвинула ее, то могла бы ухудшить ее состояние.
— Я должна буду оставить ее здесь,- решила Таш, — может быть, я смогу найти помощь.
Таш использовала острую металлическую полосу от шлема Фандомар, чтобы разрезать ее скафандр на полосы. Она использовала их, чтобы перевязать рану на ноге иторианки. Затем она укрыла ее остальной частью, как одеялом. Это было лучшим, что она могла сделать. Сейчас же ей было необходимо найти Хула и Зака, чтобы удостовериться, что с ними все в порядке. А затем вместе они смогут связаться с Заливом Тафанды.
Таш шла по лесу деревьев Баффорр, останавливаясь каждые десять шагов, чтобы унять звон в ушах и отдышаться. Каждый раз, когда она, отдыхая, прикасалась к стволам деревьев Баффорр, Таш ждала ощущения знакомого электрического покалывания в руках. Но ничего не происходило, даже когда она услышала громкий шелест в кустах неподалеку.
Таш обернулась и стала ждать. Что-то большое пробиралось сквозь кусты. На дорогу вышла высокая серая фигура.
— Дядя Хул! — радостно крикнула Таш. Она бросилась к шиидо, чуть не сбив с того с ног. Таш увидела рану на его лбу.
— Ты ранена? — спросила он. Она не была уверена.
— Лишь один большой ушиб, да звон в ушах, а так все в порядке. А как вы?
Хул осторожно коснулся своей глубокой раны.
— Буду жить.
Строгий шиидо пытался смотреть мягче, как только мог со своим всегда каменным, непроницаемым лицом.
— Это не лучшая моя посадка, но учитывая все обстоятельства, могу сказать, что и не худшая.
Таш сгримасничала. Хул никогда не шутил. И тот факт, что он делал это сейчас, наталкивал на мысль, что он пытается скрыть, что ему хуже, чем шиидо пытается это представить.
— Я оставила Фандомар там в лесу. Она серьезно ранена. Как вы думаете, иториане увидели крушение. Они пришлют сюда спасателей?
— Я думаю, что мой ответ положительный, — сказал Зак, выходя из-за другого дерева. Таш не увидела никаких повреждений на брате, но заметила, что его колени дрожат. Он обнял Таш и Хула.
— Я видел корабль там. Вероятно они приземлятся там.
Зак был прав. Трое оставшихся в живых помогли друг другу пройти через деревья. Невдалеке лежал разрушенный транспортник, который врылся в землю. Таш огляделась назад, пытаясь представить, сколько же она шла и тихо возблагодарила Силу. Она была выброшена достаточно далеко от мест падения корабля. Почему она выжила. Тот мох, в который она приземлилась, был мягким, но недостаточно, чтобы спасти ее от пролома черепа во время падения с сотни метров.
Она посмотрела на все с удивлением. Девушку выбросило в роще деревьев баффорр. Сделали ли это деревья? Таш покачала головой. Сила или не Сила, но она не могла представить, что деревья спасли ее.
Мысли об удивительном спасении исчезли, когда прибыли настоящие спасатели. Небольшой медицинский шаттл приземлился недалеко, и из него вышли четверо иториан, несущие аптечки. Быстро они осмотрели всех троих, проверили рану Хула, а также обследовали Таш, чтобы удостовериться, что у нее нет сотрясения после падения.
— Вы должны помочь Фандомаре, — настаивала Таш, — я провожу вас. Она там, за деревьями.
Один из медиков кивнул.
— Позвольте нам сначала удостовериться, что с вами все в порядке, и тогда вы сможете проводить нас к ней.
— Все в порядке, — настаивала Таш. Нет, она не чувствовала себя хорошо. Звон в ушах прекратился, но чувства не изменились. Как будто бы, что-то предупреждало ее о надвигающейся опасности. Что-то было не так.
— Эй, я бы тоже не отказался от помощи, — сказал грубый голос.
Из-за деревьев Баффорра выступил Худж. Он снял скафандр и шлем, оставшись только в одежде шахтера. Он улыбался. На нем не было ни царапины.
— Фандомар срочно требуется помощь,- сказала Таш, — я оставила ее там. Возможно, у нее поврежден позвоночник. И я думаю, что она сошла с ума. Она говорила что-то о том, что мы все обречены. И упомянула Спору.
Все четверо иториан замерли. Один из них испуганным голосом переспросил: "Что?" Страх в их глазах передался Таш.
— Я сказала, что она говорила о Споре. Что это значит?
Ни один из иторианцев не ответил. Лишь громко рассмеялся Худж.
— Боюсь, что она права, — сказал он, — потому что она говорила обо мне.
В следующий момент, Худж коснулся ближайшего доктора иторианца, который начал обследовать его. То, что случилось потом, было вне воображения Таш.
Из глаз Худжа вырвались тонкие, темные, подобно виноградным усикам, щупальца. Куда большее число вырвалось из его открытого рта. Они яростно набросились на доктора, окружая его и проникая под его кожу.
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Темные щупальца проникли под кожу иторианца, укореняясь в теле жертвы. Таш мигнула. Щупальца почти исчезли из вида, если бы не темные полосы, которые подобно венам, разбегались под кожей. Сам иторианец не изменился. Его тело напряглось, словно он ждал чего-то.
— Что это было? — спросил Зак.
— Спора! — задыхаясь от ужаса, сказал иторианец.
— Я есть Спора, — сказали Худж и молотоголовый вместе. Худж усмехнулся, и они вновь начали говорить вместе.
— Многие годы, долгие столетия я был заманен в ловушку в том безжизненном астероиде, в той душной могиле. Но сейчас я вновь живу, чтобы питаться.
Худж и иторианец устремились на трех других молотоголовых. Еще большее количество черных щупалец замелькало из глаз и ртов, хватая трех других иториан. Среди этого ужаса, Таш подумала, что черные нити напоминали корни быстро растущего сорняка. Теперь Спора захватила всех иториан.
Спора и ее жертвы обернулись к Хулу.
— Вы тоже присоединитесь ко мне, — сказала Спора.
Появился целый лес щупалец, чтобы схватить Хула. Но тот исчез. Вместо шиидо появилась кристаллическая змея, которое извернувшись, избежало путаницы черных щупалец. Быстрая как лучик света, она исчезла в траве и устремилась в сторону. Ее кожа изменилась и там появился Хул. Его уловка перенесла его на другую сторону. Теперь Спора стояла между Аррандами и шиидо.
— Бегите, — сказал Хул, устремляясь в лес. Не имея другого выбора, Зак и Таш побежали в противоположном направлении. Они бежали, не разбирая дороги, перепрыгивая через корни деревьев, уворачиваясь от ветвей, преодолевая маленькие кочки. Ужасная сцена появления черных усиков изо рта Худжа придала им сил для бега, даже после их травм. Наконец, утомленные ноги Таш дали о себе знать и она свалилась вниз, на покрытый нежной травой склон. Зак упал сзади нее, сделав привал у корней рощи деревьев. Они отдыхали рядом с темным стволом дерева Баффорр.
— Что? Что? — задыхался Зак. У него не получалось даже закончить предложение.
— Спора, — ответила Таш, — это то, что было скрыто в могиле на астероиде.
— И Фандомар выпустила это? — предположил брат.
Таш покачала головой. Она была слишком утомлена, чтобы говорить.
— Не думаю, что это была она. Думаю, что это был Худж. Оно заразило его, так или иначе, обманув его. Теперь он заражает каждого, кого встретит.
— Каждый раз, когда те усики касаются кого-то, похоже, что он становится частью Споры, — сказал Зак, — как будто бы, они все связаны.
Таш дрожала.
— Что нам теперь делать?
— Найти дядю Хула, — предложил брат.
— Точно, — согласилась она, — потом мы найдем способ предупредить Залив Тафанды. Независимо от того, что это за существо, иторианцы, похоже, знают о нем.
— Это очень пугает их, — сказал Зак, качая головой, — видела, как испугались те врачи.
— Но они уже усмиряли Спору однажды, — ответила сестра, — возможно, они смогут это сделать вновь.
Вдруг Таш напряглась.
— Таш, что-то не так?
Она не ответила. Сидя, прислонившись спиной к дереву баффорр, она почувствовала предупреждение об опасности. Куда более сильное, чем раньше.
Опасность!
— Они рядом! — сказала Таш, — бежим.
Вскочив на ноги, Зак и Таш скользнули за дерево настолько тихо, насколько смогли, а затем спрятались в зарослях рощи баффорр. Зак не знал, как Таш узнала, что Спора близка, но в прошлом он доверял ее предчувствиям. А сейчас было довольно неподходящее время, чтобы начать сомневаться в них.
Таш почувствовала, как пересох ее рот. Чувство страха поселилось в ее голове, опасность словно пропитала весь воздух вокруг.
Наверху холма, где они были, появился Хул. Он поспешил вниз к ним, его глаза осматривали подлесок и холм.
— Дядя Хул! — шепнула Таш, когда он оказался в пределах слышимости, — мы здесь!
Голова шиидо быстро обернулась на голос. Несколько быстрых шагов и он оказался у дерева, которое скрывало их.
— Зак, Таш, я рад, что нашел вас, — сказал Хул.
Таш позвала его за дерево.
— Дядя Хул, вы должны спрятаться. Спора очень близко. Пошли!
Хул покачал головой. Он лишь улыбнулся и протянул ей руку.
— Вовсе нет, Таш. Все в порядке. Присоединяйтесь ко мне.
Зак вышел из-за дерева и подошел ближе к дяде. Таш тоже сделала, было, шаг, но замерла. Присоединяйтесь ко мне.
Это что-то ей напомнило. То, что она уже слышала.
Когда Зак приблизился к дяде, шиидо расплылся в широкой усмешке. Черные тонкие щупальца опутали Зака раньше, чем он смог вскрикнуть.
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Таш отпрянула назад. Щупальца впитались в тело Зака, оставив только черные линии, видимые сквозь кожу у его шеи. Она думала, что все это ей только кажется. Хул и Зак не стали догонять ее, а просто немного отстранились. Они невинно развели руки и одновременно сказали: "Таш, пожалуйста, не убегай".
Опасность!
Предупреждение пульсировало вокруг нее. Таш чувствовала как громко бьется ее сердце. Она знала, что должна бежать, но в тоже время, ведь это был Хул и Зак. Как она могла убежать от них?
Она попыталась взять себя в руки и дрожащим голосом спросила: "Кто вы?" — Я — Спора, — ответили вместе Зак и Хул. Звук их голосов имел тот же самый стереоэффект, что и голос иториан, — Я не причиню тебе никакого вреда. Мне просто нужна помощь… Я имею в виду, что хотела бы узнать вас лучше, быть частью вас. А для этого нужно, чтобы вы стали частью меня.
Фраза несколько успокоила сердце Таш. Слова Споры напомнили ей о чувстве, которое она испытала рядом с деревьями Баффорр, только перевернутое. Вместо того, что чувствовать сейчас успокаивающее присутствие разумных деревьев, пытающихся соединиться с нею, сейчас она ощущала темное, злое желание управлять ею.
Она посмотрела на паутину темных линий, которые проглядывали в коже Зака и подавила рыдание.
— Сначала, — сказала она, — отпусти моего брата. И дядю Хула.
— Я сделаю это, обещаю тебе, — ответила Спора через Хула и Зака, — но в данное время они нужны мне. Они хотят мне помочь. Я обещаю тебе, что ни один из вас не потерпит никакого вреда из-за меня.
— Ты уже наносишь им вред, — ответила Таш.
— Все это от отчаяния, — сказала Спора, — меня держали в ловушке более четырехсот лет. Я должна быть свободной. Как только я буду уверена, что свободна, тогда освобожу любого, кто не хочет быть частью меня.
Хул и Зак сделали несколько шагов ближе. Когда они говорили, их голоса, казалось, становились теми же обычными, но они все еще говорили вместе.
— Таш, это не плохо. Разве ты не присоединишься к нам?
Таш отступила на шаг и ее нога задела корень баффорра. Инстинктивно, чтобы не упасть, она схватилась за ствол дерева.
Беги!
Весть была сильной и ясной, чтобы игнорировать ее. Ноги девушки помчали ее прежде, чем она подумала. И лишь мгновение она увидела, как клубок черных нитей ударил в дерево. Таш спасала свою жизнь. Ветки били по ее лицу, царапали его, но она плакала не от боли, а от отчаяния.
Как случилось, что Зак и дядя Хул были пойманы? Как она одна сможет избежать Споры?
Одна. Она слишком устала от того, чтобы быть одной. Даже, когда она была со своим дядей и братом, то чувствовала себя другой. Она думала, что Сила, сделает ее связанной со всеми в Галактике, но сейчас она чувствовала себя самой одинокой и напуганной во всем огромном мире. Таш продолжала бежать, но ее ноги отяжелели, а легкие начали разрываться от боли.
— Зачем бежать? — спросила она себя, — что толкает тебя на это? Ты бежишь от единственных друзей, которые есть у тебя.
Таш остановилась, чтобы отдышаться. Но отдыхать пришлось недолго. Она увидела, как зашевелились кусты. В стороне она заметила, что там осматривают лес иториане-медики. Она сделала несколько шагов вперед, огляделась и снова пошла. Сейчас она слышала, как круг вокруг нее начинает сужаться. Ее окружили, и бежать уже некуда. Очень скоро Спора найдет ее. Таш огляделась. Вокруг были деревья баффорр, но даже самые низкие ветви были слишком высоки для нее, а кора деревьев была очень гладкой, чтобы по ней взобраться.
Таш увидела на земле что-то знакомое. Ее скафандр. Сейчас она была там, где ее выбросило при аварии. Но какая с этого польза. В скафандре не было оружия. Только кислородный баллон, шлем и… … и гравитационные ботинки.
Таш оглянулась на ближайшее дерево баффорр. Взобраться на него не было никакого способа, но если она сможет залезть на него с помощью ботинок с притягивающим лучами, которые удержат ее на стволе.
Шелест в кустах приближался. Это могло бы получиться, но ей нужно было время, чтобы одеть гравиботинки. Таш в отчаянии смотрела вокруг, пока ее взгляд не упал на нечто красное. Шар скорости.
Она держала его в руках, когда корабль разбился. Теперь она взяла его в руки и включила, возблагодарив Силу за то, что скоростной шар заработал. Она услышала, что кто-то приближался слева. Это был иторианский медик, которого она видела раньше.
Таш щелкнула другим выключателем, и шар скорости выпрыгнул из ее рук и прыгнул на землю.
— Двигайся! — приказала она, рванувшись к нему, как будто бы пытаясь догнать. Шар тут же улетел далеко в лес.
Все кто приближался к Таш, вдруг остановились, услышав, как за кустарниками прыгнул шар скорости. Иторианец подошел ближе к тому месту, куда упал шар скорости, но тот рванулся дальше в лес, производя еще больше шума. Иторианец отвернул от полянки, где была Таш и последовал за шаром.
Пока это происходило, Таш не тратила время зря. Со скоростью на которую она только была способна, девушка надела гравиботинки. Как только она застегнула ботинки, то поспешила к ближайшему дереву и едва не упала на лицо. Она забыла, насколько тяжелы были ботинки.
Собравшись, она подползла к дереву. Она подняла ногу и приставила ее к гладкой темной коре. Затем, надеясь, что Сила все еще с ней, она включила их. Притягивающий луч включился и крепко зафиксировал ее ногу на стволе. Это сработало! Быстро она поставила вторую ногу. Теперь она могла просто подняться по стволу, находясь едва не перпендикулярно земле. Притягивающие лучи надежно держали ее на стволе. И теперь, шаг за шагом, она поднималась вверх. Это было не легко. Даже при том, что ее ноги не скользили по стволу, тело притягивалось к земле. И сейчас она должна была использовать всю свою силу, чтобы изогнуться и не упасть.
Таш едва успела скрыться в ближайших ветвях, как на поляне вновь раздался шум. С разных сторон туда, где она недавно стояла, сходились люди. Она замерла, пытаясь не издать не звука.
Ниже нее, Зак, Хул и иториане собрались вокруг Худжа. Один из иторианцев держал шар скорости. Худж взял его, рассмотрел и бросил на землю. Ни один из них не сказал ни звука, но Таш думала, что они в этом и не нуждаются. Они все думали также, как и Спора.
Девушка надеялась, что ветви деревьев скроют ее, но жертвы Споры даже не искали ее там. По деревьям баффорр невозможно было подняться.
Ноги Таш дрожали. В гравитационных ботинках лодыжки ее затекли. Спустя некоторое время, жертвы Споры разошлись в поисках других жертв. А Таш заставила себя сделать несколько шагов к ближайшей толстой ветви и заползла на нее. Когда она отдышалась, то начала смотреть вокруг, думая, что делать дальше. Она должна была предупредить Залив Тафанды или любой другой корабль собрания, которое сможет найти. Первое, что ей нужно сделать, это оказаться как можно дальше от Споры. Но как?
Ответ Таш нашла легко и быстро, что почти рассмеялась. Она не знала, было ли это ее идеей или ответ пришел через Силу, а может, ответ ей сообщили деревья баффорр. А может и все три вместе взятых. Но от кого бы оно не исходило, решение было лишь одним словом: Ветви.
Деревья Баффорр росли недалеко друг от друга и ветви многих переплетались между собой, так что порой трудно было отличить, кому принадлежали те или иные ветки. Переползая по ним, можно было пройти далеко.
Таш поползла по ветви, на которой сидела, пока не достигла другого дерева. И так она продолжила свой путь. Иногда ей приходилось спускаться ниже, чтобы достать хорошую ветку, иногда подниматься. Это было не легко. За несколько минут ее руки и ноги были поцарапаны, но она медленно продвигалась вперед. Там, где Спора ищет ее — ее нет, и очень скоро она окажется там, где Спора и не думает искать ее. Таш слегка улыбнулась и продолжила путь.
Но вдруг ее улыбка исчезла. Ветка, по которой она поднялась, вдруг обернулась вокруг ее тела и почти опустила на землю. Все больше ветвей опутывали ее руки и ноги.
Таш попала в лианы дерева весувагу.
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Таш пыталась бороться, но она знала, что все это бесполезно. Дерево было слишком сильным. Оно отодвинуло ее деревьев баффорр и связало у собственного ствола, в двух метрах от земли. Каждый раз, когда она пыталась освободить, весувагу сжимало ее сильнее. Или это раздавило бы ее, продолжив сжимать, либо оставит так, подождав пока жертва не умрет от жажды.
Таш в последний раз попыталась освободиться. Дерево сопротивлялось, обертывая лиану вокруг лица. Ее рот был закрыт. Становилось трудно дышать, а перед глазами все поплыло. Вскоре другая лоза закроет ей глаза и сделает ее слепой и беспомощной.
По крайней мере, Споре я не достанусь. И в последний миг, прежде чем потерять сознание, Таш увидела фигуру, идущую к ней. Сквозь туман она разобрала молотоголовый силуэт иторианина, который тянулся, чтобы освободить ее. Затем все исчезло.
Таш открыла глаза. Сильные, но нежные руки держали ее, а успокаивающий голос произнес: "Ты в безопасности".
Таш моргнула, пытаясь осмотреться. Она лежала в большой пещере. Неподалеку горел небольшой костер. Кто-то подогревал на нем каменный шар, наполненный пузырившийся жидкостью. Дым от огня поднимался, смешиваясь с запахом жидкости, наполняя пещеру приятным благоуханием.
Таш медленно поднялась и поняла, что рядом с ней сидит Фандомара. Она вздохнула с облегчением: "Я рада, что с вами все в порядке".
Фандомар кивнула.
— После того как ты ушла, я начала чувствовать свои ноги. Предположив куда ты направилась, и зная опасность, решила не ждать тебя.
— Как вы нашли меня? — спросила Таш.
Фандомар передала ей бокал с булькающей жидкостью. На вкус это было похоже, на какие-то овощи.
— Мне сказали об этом деревья баффорр, — ответила Фандомар, — после того, как я нашла тебя, то принесла сюда.
Фандомара рукой показала пещеру. Темнота, рассеивалась только пламенем костра. В темноте Таш видела, как перемещались иториане. Многие из них носили простую одежду, а на других не было вообще никакой одежды.
— Это дом для тех, кто чувствует призыв Матери Леса, — объяснила Фандомар, — как высший священник, мой муж знал, что они здесь, и я тоже. Это единственное место, где мы можем быть.
— Мы здесь в безопасности? — спросила Таш.
— Какое-то время да, — ответила Фандомар, — те кто слушают призыв Матери Леса скрытны и избегают контакта с незнакомцами. Они чувствуют себя неуютно в нашем присутствии и разрешают нам быть здесь, потому что мой муж был Высшим Священником. Они избегают кого-либо вообще, а потому вряд ли будут захвачены Спорой.
Глаза Фандомар потемнели.
— Но Спора должна быть остановлена. Если этого не сделать, то в конечном счете, она поглотит всех на планете. И не будет больше безопасных мест.
Таш подумала о Хуле и Заке.
— Что такое Спора?
Фандомар вздохнула, а затем начала свой рассказ.
— Это печальная история и трагический урок для меня и моих людей. Мы иториане больше чем просто любители природы. Мы создаем новые формы растений, соединяя гены одного с другим. Так мы делаем их более сильными, более здоровыми.
— Вы используете ДНК, — сказала Таш.
— Точно, — продолжила Фандомар, — около 400 лет назад, мои люди зашли в своих экспериментах слишком далеко. Используя гены дерева весувагу и баффорр, наряду с некоторыми другими растениями, они создали новую форму жизни. Подобно весувагу, это создание ловит свои жертвы щупальцами в виде усиков, оно может мыслить в группе, имея коллективный разум, подобного деревьям баффорр. Но в отличии от мудрого баффорра, его мышление злобно.
— Почему? — спросила Таш.
Фандомар лишь воздела руки вверх.
— Кто может сказать? Может быть это была изначально безумная идея. Я не знаю. Но что-то произошло. Баффорр желает развить свое коллективное мышление, но в споре это желание стало похожим на чувство голода. Спора живет, стараясь поймать в свои сети каждого кого встречает и управлять им.
— Скольким количеством существ Спора может управлять? — спросила Таш, боясь услышать ответ.
— Тысячами, — ответила Фандомар, — а возможно и миллионами.
Сердце Таш учащенно забилось. Она представила себе целые миры, управляемые темными щупальцами Споры. Когда она сказала следующую фразу, ее голос дрожал:
— Как иторианцы остановили ее в тот раз?
— Тогда нам сопутствовала удача, — ответила Фандомар, — а также с помощью рыцарей Джедай. Четыреста лет назад еще были Рыцари Джедай. Но даже в том случае, это не было легко. Потребовалась почти сотня лет, чтобы избавить Итор от Споры — Вы знаете, как они сделали это?
— Нет, все записи о том были стерты Империей.
Таш мрачно кивнула. Это имело смысл. Когда Император пришел к власти, он выследил и убил рыцарей Джедай, а затем были уничтожены любые воспоминания о них, из всех библиотек, во всей Галактике.
Уничтожая записи о джедаях на Иторе, Империя, возможно, уничтожила и упоминания о способе, каким была остановлена Спора.
— Я действительно знала многое раньше, — ответила Фандомар, — Спора была погребена в могиле на астероиде по одной причине. В вакууме ее действие бессильно.
— Но почему они не убили ее тогда? — спросила Таш.
Фандомар нахмурилась.
— Закон Жизни действует на всех существ. Мы создали Споры. Разве это дает нам право убить ее? Кроме того, мои люди считали, что решение верно. Спора в могиле на астероиде была беспомощна. Ей нужна была атмосфера кислорода и хозяин, в которым бы она могла укрепиться.
— Вы имеет в виду Худжа, — сказала Таш. Далее ей все было ясно, — Худж и его люди думали, что там лежит сокровище, и хотели оставить его себе. Когда прибыл Джерек, Худж, посчитал, что единственным шансом спасти клад и остановить имперцев, это открыть могилу самому. Тогда он придумал историю о времени нападений космических червей, а затем он и один из его людей вскрыли могилу.
Фандомар кивнула.
— В своей бездействующей форме, Спора напоминает раковину или драгоценный камень. Так или иначе, пробужденная Спора была способна заразить Худжа прежде, чем он оставил могилу.
— Но зачем Худжу убивать своего партнера? — спросила Таш, — почему он не заразил его?
— Они были еще в вакууме, — объяснила Фандомар, — Спора не может заражать людей через вакуум. Худж очевидно как-то поместил Спору в ее спящем состоянии около своей кожи, но как только Спора заразила его, она не смогла добраться до другого шахтера. Я думаю, что другой шахтер увидел, что Худж заражен. А поскольку Спора не могла дотянуться до него и управлять также и другим шахтером, она решила убить его, используя тело Худжа и его виброкинжал. Тем самым сохранить все в тайне.
Глаза Таш вспыхнули.
— И это были вы, кто взорвал добывающий комплекс.
Фандомар кивнула.
— Я должна была остановить Спору, но я не знала в то время, кто был заражен. Нельзя было позволить ей попасть в кислородную атмосферу, поэтому я разрушила контроль за системами жизнеобеспечения станции. Также я солгала о системе жизнеобеспечения на борту моего корабля, чтобы удержать вас всех в скафандрах. Это дало мне некоторое время.
Тяжелый тон голоса Фандомар обратил внимание Таши.
— А почему вы оказались настолько вовлеченными в это дело?
— Потому что, — ответила Фандомар, — все это — моя ошибка.
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— Что вы имеете в виду, говоря, что это ваша вина? — спросила Таш.
Тени в пещере, казалось, сгустились вокруг Фандомар, когда она ответила.
— Иторианцы держали существование Споры в тайне в течение 400 лет. Мы знали, что кто-нибудь может соблазниться желанием вскрыть могилу. Только Высшие Священники знали о ее местоположении.
Фандомар вздохнула и продолжила.
— Я узнала об этом случайно, от моего мужа, который был Высшим Священником. Имперский офицер, который вынудил мужа раскрыть тайну, был ужасным и сильным человеком. Он убил бы моего мужа, а затем не раздумывая уничтожил бы леса деревьев баффорр. Я боялась, что он не удовлетворится тайнами, которые открыл мой муж, — задрожала Фандомар, — а потому я рассказала ему о Споре.
Таш осторожно положила свою руку на руку Фандомар. Далее ей все было ясно.
— Вы сказали, что сами вызвались пилотировать челнок к добывающей станции. Это было сделано для того, чтобы вы могли следить за могилой?
Фандомар кивнула:
— Я должна была быть уверенной в том, что никто не открыл ее, особенно после того, как шахтеры обнаружили пещеру червя. Я считала, что справлюсь, но потом прибыла Империя.
Таш спросила, как Джерек узнал о Споре. Фандомар лишь пожала плечами. Империя была зла и коррумпирована. Офицеры, чиновники торговали информацией, чтобы получить больше власти или денег. Вероятно, Джерек купил или украл тайну Споры от кого-то, а затем решил использовать это для себя. Но все это сейчас не имело значения.
У Таш были куда большие проблемы, о которых стоило волноваться. Она встала. Выпив предложенный напиток Фандомар, она чувствовала себя гораздо лучше. Фандомар последовала за ней, когда они прошли к выходу из пещеры. Иторианцы, живущие здесь, избегали их.
— Фандомар, есть ли какой-нибудь способ остановить Спору и спасти других? Или, по крайней мере, предупредить корабли собрания?
Иторианка покачала головой.
— Здесь нет никаких устройств связи, — сказала она, указывая на примитивный образ жизни иториан вокруг, — что касается способа остановить Спору у меня есть теория. Худж — это первый зараженный человек. Скорее всего, он и является первичным хозяином или главным телом. Если вынудить его отправиться в космос, то там Спора будет беспомощной и потеряет власть над другими.
Они вышли из пещеры, стоя сейчас на склоне горы. Внизу куда хватало глаз, простирался лес Итора. Это было величественным видом, но плечи Таш поникли.
— Мы будем ждать этого очень долго. Вряд ли Худж решит выйти в безвоздушное пространство.
Фандомар согласилась.
— Есть только одна вещь, способная нас защитить сейчас. Когда Спора и ее жертвы искали тебя, я нашла в медицинском пакете вот это.
Иторианка подняла бластер.
— Нашла его недалеко от места крушения транспортника.
Таш предположила, что это тот самый бластер, который намеревался использовать Хул перед тем, как корабль потерял управление.
— Я незнакома с оружием, — призналась Фандомар, — но я установила его на самую высокую мощность, чтобы стрелять в двигатели медицинского корабля. Они не работают. Поскольку никакие другие иториане сюда не прибудут пока, Спора не сможет найти новые жертвы. Она все еще управляет командой медицинского шаттла, твоим братом и дядей, но она связана. У нее нет пути, чтобы взлететь с поверхности планеты.
Но речь Фандомар была оборвана. Когда она еще говорила, Имперский челнок пронесся над их головами и направился в лес.
Таш и Фандомар поспешили туда же настолько быстро и тихо, насколько было возможным. Рядом с ними, знала Таш, было шесть скрытых иторианцев, живущих на самой планете. Но они двигались настолько тихо, что она не видела и не слышала их, а лишь ощущала.
Фандомар убедила иториан помочь ей в исполнении отчаянного плана. Они знали, что Спора попытается украсть корабль, не важно Имперский он или другой. Друзья Фандомар должны были отвлечь Спору, а затем исчезнуть в лесу, а Таш и Фандомар в это бы время проникли на борт корабля или смогли бы, по крайней мере, испортить его, чтобы Спора не смогла им воспользоваться и отправиться в более населенные области.
Они достигли поляны, где приземлился Имперский челнок, и подползли ближе. Из-за дерева баффорр Таш увидела, что трап челнока был опущен, а у его подножия стоял сам Джерек. Напротив него стояла Спора в теле Худжа, позади были другие жертвы, толпящиеся сзади. Зак и Хул были среди них.
Таш ругнулась на себя за то, что не взяла бластер у Фандомар. Сейчас она могла спокойно и точно выстрелить в Спору. Но она сомневалась, что убийство одной из жертв Споры убьет непосредственно Спору. Кроме того, она должна была признать, что вряд ли сможет в кого-то хладнокровно выстрелить.
— Вы храбры, что прибыли сюда в одиночку, — сказала Спора семью голосами сразу.
Джерек усмехнулся — Я не собираюсь больше давать тебе жертв, Спора.
Теперь засмеялась Спора. Вид ее брата и дяди, смеющихся вместе с другими, заставил Таш вздрогнуть.
— Так вы думаете, что знаете, кто я, — сказала Спора, — позвольте мне дать вам возможность рассмотреть меня лучше.
Спора и все ее жертвы испустили целый лес черных щупалец к имперскому чиновнику. Джерек поднял руку. Таш почувствовала рябь темной стороны Силы от его пальцев. Когда щупальца Споры встретили энергию темной стороны, то они начали вянуть и падать.
Джерек фыркнул.
— Ваша мощь вряд ли сравнится с мощью темной стороны Силы, — он бросил Споре злобную усмешку, — однако, у вас есть неплохие навыки.
— Если вы настолько могущественны, — сказала Спора, — что вы хотите от меня?
Джерек погладил полосу черной ткани, которая закрывала его глаза.
— Ваша способность управлять тысячами других существ полезна мне. Я не хочу быть всю жизнь слугой Императора. У меня есть свои планы, и чтобы осуществить их, мне нужна армия. К сожалению, все имперские солдаты подчиняются лишь Императору. Я хочу, чтобы вы взяли под контроль для меня армию и флот Империи, чтобы они следовали через вас моим приказам.
— И вы станете новым Императором, — предположила Спора.
— Совершенно верно, — согласился Джерек.
— А почему я должна помогать вам? — раздраженно спросила Спора.
Джерек улыбнулся. Он выглядел расслабленным, но Таш чувствовала как энергия темной стороны подобно щиту пульсирует вокруг него.
— Я дам вам корабль, с помощью которого вы сможете покинуть планету.
— Так или иначе, это скоро будет у меня. Вскоре все корабли собрания будут частью меня, а я смогу использовать их, чтобы распространиться по всей галактике, — усмехнулась Спора.
— Утомительная и долгая работа, — ответил Джерек, — представьте насколько быстрее это произойдет, если у вас будет свой собственный Звездный Разрушитель.
Спора казалась заинтересованной. Он внимательно слушала объяснения Джерека.
— Мой Звездный разрушитель "Месть" находится на орбите. Его команда исполняет мои распоряжения, но только лишь потому, что я служу Императору. Я хочу, чтобы они повиновались мне. Вы понимаете?
Спора кивнула.
— Захватите их и гарантируйте, что они будут делать то, что я прикажу. Сделайте это, и я подарю вам целые миры. Но сейчас мы должны немедленно улететь.
Возникла пауза. Все семь жертв Споры замерли, словно монстр что-то обдумывал. А затем все одновременно сказали: "Согласны".
В это время друзья Фандомар начали отвлекающий маневр. Одна темная фигура пронеслась по поляне, затем еще одна и еще. Спора кинулась за ними.
— Оставь их! — приказал Джерек, — взбирайтесь на борт шаттла, у нас нет времени.
— Нет, — кричала Спора, — они мои! Они присоединятся ко мне!
— Вспомните — корабль. Целая команда! Они все ваши! — сказал Джерек.
Спора колебалась какие-то секунды, а затем разделила своих людей на две партии. Худж, Зак и Хул пошли на челнок к Джереку, а четверо иториан побежали в лес. Спора могла управлять всеми, несмотря на расстояния.
В это время никто не заметил, как на шаттл пробрались еще две фигуры. Таш и Фандомар укрылись в хвостовой части корабля. Только после того, как шаттл взлетел, Таш смогла посмотреть на планету и подумать, что она делает сейчас. Она только что прокралась на борт имперского корабля, который несет к Звездному Разрушителю своего владельца, мастера темной стороны Силы и злого паразита — Спору.

Глава 18

В течение нескольких минут, которые показались им долгими, ни Таш, ни Фандомар не говорили. Таш прислушивалась и внимательно исследовала свои предчувствия. Она предположила, что Джерек все еще концентрировался на защите от Споры. Плюс ему требовалось внимание, чтобы долететь до своего корабля. Все это позволяло им скрыть свое присутствие. Что касается других, то они вряд ли заняты каким-либо поиском. Звук двигателей корабля скрыл бы их беседу.
— Что теперь? — шепнула Фандомар.
— У меня есть план, — сказала тихо Таш, — думаю, что мы сможем остановить Звездный Разрушитель и спасти Зака и Хула. Но мне нужно будет сделать нечто, что я не уверена, что смогу сделать. И мне нужна ваша помощь.
— Я не нарушу Закон Жизни, — твердо заявила Фандомар.
— Вы должны будете его лишь немного изменить, — попыталась улыбнуться Таш.
Шаттл быстро долетел до массивного Звездного Разрушителя, находящегося на орбите Итора и мягко влетел в стыковочный ангар. Таш и Фандомар не были уверены в том, что слышали. А слышали они немного. Но от этого, они пришли в ужас. Спора забирала новые жертвы в стыковочном ангаре. В течение нескольких минут жертв были сотни.
Очень медленно и тихо, Таш выскользнула из мусоросборника и прошла до выхода к трапу, затем проползла на животе, пока не достигла люка, осматривая наружу. Стыковочный ангар Звездного Разрушителя был огромен. По идее, тут должно было быть шумно, но сейчас тут было тихо, как в могиле. Таш предположила, что все зараженные члены экипажа двигались по кораблю, заражая остальные. Лишь две фигуры стояли в ангаре в покое. Когда она рассмотрела их, то едва не вскрикнула от радости. Это были Зак и Хул.
Таш предполагала, что они будут оставлены тут. Она вспомнила, как Спора захватила Зака и едва не поймала ее, используя знакомых. Девушка предположила, что Спора использует на корабле точно такую же стратегию. Поскольку Зак и Хул были на корабле посторонними, поэтому Спора оставила их. Теперь Таш должна была сделать все, чтобы спасти их.
Она подошла к дяде и брату так же спокойно, как будто бы они были на их собственном корабле. Они стояли также как статуи, обернувшись спиной к челноку. Собрав всю свою храбрость, Таш сказала: "Привет, ребята".
Зак и Хул тут же обернулись.
— Таш! — сказала Спора через них, — я хочу, чтобы ты присоединилась к нам. Теперь.
— Подожди! — ответила Таш. Она говорила, но при это сосредотачивалась и протянулась к Силе. Однажды, используя Силу, она смогла переубедить мнение другого Сейчас она собиралась это повторить. Хул и Зак широко открыли рты и глаза, чтобы выпустить смертоносные щупальца Споры, но быстро закрыли их.
— Зак, дядя Хул, это я — Таш, — сказала она, тянувшись к Силе. Она попыталась представить между ними связь, куда более мощную, чем связь Споры. Хул моргнул. Зак в замешательстве покачал головой.
Таш чувствовала, как Сила текла между ними — от Таши к Хулу, от Зака к Таши. Они были связаны. Это сработало!
Тогда Спора усилила напор. Таш чувствовала, как теряет их. Связь Силы не была нарушена (Таш поняла, что этого никогда не может произойти), но она не знала как использовать ее. У нее не было опыта.
Тем временем Спора, пыталась сломить сопротивление. Взгляд замешательства оставил лицо Зака. Он и Хул вновь, как и раньше принадлежали Споре.
Темный фонтан щупалец вырвался из их глаз и ртов. В этот же момент Таш представила Силу, подобно стене, которая окружает ее. Она не знала, было ли это лучшим, что она могла сделать. И было ли это верным решением. Все, что она знала сейчас, это то, что она любила своего брата и дядю, и пыталась спасти их. А чтобы сделать это, надо было защищаться. Темные щупальца остановились, как будто наткнулись на стену и упали на пол.
Зак и Хул замерли на мгновение. Колени Таш едва не подогнулись. Использование Силы взяло у нее часть сил. И она знала, что у нее нет сил, чтобы защититься вновь. К счастью, этого не потребовалось. Пока Зак и Хул колебались, Фандомар появилась сзади. Она прицелилась и дважды выстрелила из бластера. Хул и Зак рухнули на пол.
Фандомар расслабилась на краткий миг и наклонилась, чтобы посмотреть на жертвы. Таш видела, что они без сознания, и Фандомар подтвердила это.
— Парализованы, но не ранены.
— Скафандры и флаеры, — сказала Таш, — поспешим. Спора скоро узнает, что произошло здесь.
В подтверждение ее слов по кораблю прокатился сигнал тревоги.
Найти флаеры в ангаре оказалось легко. Джерек и его люди недавно использовали их. Скафандр, который бы подошел Фандомар, искать пришлось подольше. Большинство имперских солдат были людьми и на корабле не было потребности в форме для других гуманоидных рас. Таш проверила три шкафчика прежде, чем они смогли найти то, что искали. Молотообразная голова иторианки оказались вплотную зажата шлемом. Ее широко посаженные глаза были зажаты, что она едва могла видеть.
— Это достаточно удобно? — спросила Таш.
— Куда лучше, чем быть одной из жертв Споры, — ответила Фандомар.
Сигнал тревоги продолжал звучать. В любую секунду могла появиться новая команда слуг Споры.
Фандомар и Таш отчаянно быстро одевали Зака и Хула в скафандры. Затем Таш взяла длинный кабель, который она нашла в одном из шкафов и связала им руки.
— Позади пассажирского места во флаере есть место для багажа, — сказала она Фандомар.
Вдалеке открылась дверь ангара, в которую ворвались штурмовики. Их оружие было наготове, но они не стреляли.
Они принадлежали Споре и хотели, чтобы Таш присоединилась к ним.
— Ваш дядя не поместится, — сказала Фандомар.
— Заставьте его уместиться, — резко ответила Таш. Она помогла иторианке вместить большого шиидо в багажник флаера, прижав его связанные руки к груди.
Затем Таш вскочила в собственный старфлай с бессознательным Заком, который был сзади. Штурмовики были уже недалеко. Когда Таш стартовала, огромные двери стыковочного ангара начали закрываться. Но Спора реагировала на все слишком медленно. Силовые поля были отключены, а быстрые флаеры легко проскользнули сквозь отверстие.
Когда два крошечных суда вырвались изнутри Звездного разрушителя, Таш услышала голос Фандомар по комлинку.
— Таш, мы не сможем оторваться от Имперского Звездного Разрушителя — А нам это и не надо. Мы сможем вести его за собой, — ответила Таш.
Она показала кораблю на астероидное поле и нажала педаль скорости.
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Таш резко бросила флаер в сторону, поскольку астероид появился из ниоткуда и едва не ударил в переднюю часть ее старфлая. Она посмотрел на сканер, надеясь, что "Месть" идет за ней. Это было хорошо. Значит, Спора преследовала ее.
Таш не была уверена в том, пойдет Спора догонять ее. В конце концов у нее был целый Звездный Разрушитель, зачем ей нужно еще несколько жертв? Она могла поспорить на что угодно, что Фандомар сказала ей, что Спора хочет заразить каждого, кто встретится ей на пути. Да и само существо подтвердило это, когда погналось за иторианцами в лесу.
Спора хотела, что все стали ее частью. И когда два флаера влетели в астероидное поле, "Месть" пошла за ними. Его острый передний конец подобно ножу врезался в поле. Мощными турболазерами корабль расстреливал любые камни, которые приближались. Те же астероиды, которые не были разрушены отбивались дефлекторными щитами Разрушителя.
Пока все идет хорошо, — подумала Таш. Она несколько раз глубоко вдохнула, пытаясь восстановить связь с Силой, которая была у нее несколько раньше.
— Ты же знаешь, что это не сработает, — шепнула Спора прямо ей в ухо.
Таш подпрыгнула от неожиданности. Зак пришел в себя и разговаривал с нею через комлинк. Девушка попыталась успокоить свое сердце. У флаеров нет собственной атмосферы, — напомнила она себе, — а значит, внутри их небольшого судна было также как и в вакууме. Спора не могла заразить ее. А до тех пор, пока Зак связан, он не представляет большой угрозы.
— Я собираюсь все рассказать Империи, — пригрозила Таш, — тебя выследят и уничтожат прежде, чем ты сможешь заразить хотя бы еще одного человека.
— У тебя никогда не будет такого шанса, — сказала Спора голосом Зака. Таш была удивлена, с какой злостью может звучать голос ее брата, — Ты присоединишься ко мне. Ты будешь частью меня. Разве ты не хотела слиться с Силой? Это то, что ты мне говорила?
— Я говорила это Заку, — резко ответила Таш. Она уклонилась как раз вовремя, чтобы избежать столкновения с другим астероидом. Спора пыталась отвлечь ее. Она не должна была слушать ее.
Но Спора продолжала.
— Сила ушла в прошлое. Если она и была, то рыцари Джедай исчезли. Я же могу предложить тебе нечто большее. Присоединись ко мне и ты сможешь присоединиться к тысячам, миллионам других, — Спора засмеялась, — Только ты, я ждала тебя. Джерек думает, что я безумен, потому что упорно преследую тебя, но я управляю членами экипажа, управляю всем кораблем. Он — прямо здесь со мной, на мостике Звездного Разрушителя.
На мгновение Таш была впечатлена мощью Споры. Она могла быть во многих местах сразу. Она была с Таш в флаере и на борту имперского корабля. Это было пугающе и впечатляюще одновременно.
Спора продолжила.
— Джерек не знает о том, что ты чувствуешь Силу. Но я это знаю. Может мне сказать ему? — усмехнулось существо, — или я должна сохранить эту тайну. Ты знаешь, что ты недостаточно сильна, чтобы остановить меня. Не так уж сильна. Но как только ты подчинишься моему контролю, я сделаю тебя первичным хозяином. Я будут тобой.
Таш увидела то, что искала. Впереди была группа больших астероидов с пещерами. Она устремилась прямо в их центр.
— Ты должна будешь сначала поймать меня, — ответила она, сжав зубы.
— Опять, — засмеялась Спора, — поле астероидов не остановит меня. "Месть" достаточно сильна, чтобы пережить столкновение с астероидами. Астероиды — это ничто.
Таш нырнула в огромную группу камней, ее флаер мелькал там как мошка в стаде нерф. Позади нее, Имперский Звездный Разрушитель прокладывал себе дорогу батаерями турболазеров, распыляя камни. Многие астероиды уже были взорваны. Камни раскалывались, а существа, что обители в астероидах гибли.
Звездный разрушитель вошел в центр поля. Спора усмехнулась: "Теперь я догнала вас".
Таш почувствовала, как притягивающий луч захватил ее небольшой флаер. Судно замерло на месте. Ее поймали.
В это же самое время, что-то огромное и серое подобно ракете выскользнуло из пещеры. Космический червяк прежде еще не сталкивался ни с чем равным ему по размерам и теперь нетерпеливо атаковал корабль.
Гигантский червь ударил по "Мести", прежде чем сработали дефлекторные щиты.
— Ты видишь? — спросила Спора через Зака, — мой корабль может выдержать это.
Зак замолк.
С другого угла корабль атаковал другой космический червяк. Звездный Разрушитель задрожал.
— Ты что-то сказала? — спросила Таш.
Притягивающий луч исчез. Таш выжала педаль скорости и скользнула из группы астероидов. Позади нее, "Месть" изо всех сил пыталась изменить курс, но была атакована вновь и вновь. Два космических червя были слишком упрямы или слишком глупы, чтобы оставить такую добычу. Таш сомневалась, что Спора знала, как командовать Звездным Разрушителем. Корабль двигался медленно. Судно было поражено дюжину раз прежде чем смогло развернуться к выходу из поля.
К этому времени, дефлекторные щиты окончательно погибли, а без них Разрушитель не мог защищаться от астероидов. Цель длиной почти в два километра была очень большой. Космические камни врезались в Разрушитель в сотнях мест. Вспышки пламени озарили главную палубу. Мгновением позже мостик взорвался.
Таш увидела, как на одной из сторон корабля было огромное отверстие. Когда она достигла края астероидного поля, то представила вакуум, который врывается в корабль, чтобы найти Спору.

Эпилог

— Так говоришь, что у меня был злобный смех? — спросил Зак, издавая зловещее хихиканье.
— Даже не смей это повторять, — ответила Таш.
Они были на борту Залива Тафанды, отдыхая в одном из многочисленных парков парящего города. Все они казались беззаботными, кроме Фандомар, которая сидела опечаленная с грустными глазами. Ее теория оказалась верна. Как только образовалась пробоина в корабле, воздух исчез. Спора и ее жертвы не смогли справиться с ущербом, и вскоре весь корабль остался без воздуха. Спора была нейтрализована.
Вскоре после того, как "Месть" потеряла управление и начала дрейфовать, Зак потерял сознание. Когда он пришел в себя несколько часов спустя, то ничего не помнил о произошедшем. Но не он, ни Хул не просили рассказать о деталях, с которыми так была знакома Таш. Она все еще бледнела от воспоминания о сверхъестественных щупальцах, мчащихся изо ртов и глаз. Она не могла описать это.
Хул подошел к ней.
— "Саван" заправлен, — сказал он, — нам пора лететь.
Таш положила руку на плечо Фандомар.
— С вами все в порядке?
Фандомар вздохнула.
— Не знаю. Я совершила преступление, куда худшее, чем мой муж, — ответила она, — он раскрыл нашу секретную технологию, чтобы спасти деревья баффорр. А я преступила Закон жизни и помогла уничтожить всех тех людей, которые были на борту Звездного разрушителя.
— Но этим вы спасли бесчисленно большее количество жизней, — ответил Хул.
— Кроме того, — возразила Таш, — собственно вы ничего не делали тем имепрским солдатам. Вы лишь следовали за мной.
Фандомар моргнула.
— Боюсь, что моя совесть не может простить меня также быстро как вы.
Таш подсела к ее ногам.
— Пожалуйста, не чувствуйте себя виноватой, Фандомар. Вы — герой. Ведь Спора умерла, не так ли? — спросила она, — если Зак и дядя Хул, а также те четверо иториан вернулись к нормальной жизни, должно быть, Споры больше нет.
Фандомар кивнула.
— Надеюсь, что так.
В астероидном же поле, Имперские спасательные команды обследовали останки "Мести". Здесь было много чего, но им приказали осмотреть все с экстра-чувствительными датчиками. Приказ поступил непосредственно от Джерека, который спасся из аварии, сбежав с борта на флаере за несколько мгновений до разрушения.
Спасатели ворчали, вновь и вновь обыскивая поле астероидов. Вряд ли тут что-то можно обнаружить.
Но нескольким небольшим объектам удалось избежать их внимания. Если бы они продолжили смотреть, то увидели, что в останках корабля есть несколько неповрежденных истребителей, компьютерный центр корабля со всеми его имперскими тайнами остался цел, а также рядом с одним из тел плавал темный объект размером с человеческий кулак. Он больше напоминал какое-то растение.
Тело человека было неважным. Его когда-то звали Худж, когда-то он был главой шахтеров на добывающей станции. Он умер, когда Звездный Разрушитель лишился воздуха.
Маленький объект плавал рядом с ним.
И ждал. В конечном счете, когда-нибудь кто-то нашел бы его. Кто-то подобрал бы его…
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